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PROKLAMASIE

van die Staatspresident van die Republiek
van Suid-Afrika

No.R. 25,1972

SKEMA VIR DIE REELING VAN DIE
BEMARKING VAN SUIWELPRODUKTE KRAG-
TENS DIE BEMARKINGSWET, 1968, EN VIR AAN-
GELEENTHEDE IN VERBAND DAARMEE

Nademaal .die Minister van Landbou kragtens artikel
9 (2) (c), saamgelees met artikel 15 (3) van die
Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), en met artikel
25 van die Wysigingswet' op Bemarkings, 1969 (No. 52
. van 1969), die Skema in die Bylae hiervan uiteengesit,
aangencem het en kragtens artikel 12 (1) (b) van eers-
genoemde Wet goedkeuring van die voorgestelde Skema
aanbeveel het, ter vervanging van die Suiwelproduktebe-
markingskema, afgekondig by Proklamasie 183 van 1954,
S008 gewysig;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by artikel 14 (1) (a), saamgelees met die genoemde artikel
15 (3) van eersgenocmde Wet, hierby verklaar dat die
genoemde Skema op 1 April 1972 in werking tree ter
vervanging van die genoemde Suiwelproduktebemarking-
skema, afgekondig by Proklamasie 183 van 1954, sods

gewysig, wat hierby met ingang van die genoemde datum
herroep word.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Elfde dag van
Februarie Fenduisend Negehonderd Twee-en-sewentig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
D. C. H. UYS. :
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PROCLAMATION

by the State President of the Republic of
of South Africa

No. R. 25, 1972 .
SCHEME FOR REGULATING THE MARKETING
OF DAIRY PRODUCTS IN TERMS OF THE MAR-
KETING ACT, 1968, AND FOR MATTERS INCI-
DENTAL THERETO

Whereas the Minister of Agriculture has, in terms of
section 9 (2) (c) read with section 15 (3) of the Marketing
Act, 1968 (No. 59 of 1968), and with section 25 of the

- Marketing Amendment Act, 1969 (No. 52 of 1969),

accepted the Scheme set out in the Schedule hereto, and
has in terms of section 12 (1) (b) of the first-mentioned
Act recommended the approval of the said Scheme in
substitution ‘of the Dairy Products Marketing Scheme,
published by Proclamation 183 of 1954, as amended;

Now, therefore, under the powers vested in me by
section 14 (1) (a) read with the said section 15-(3) of the
firstmentioned Act, I hereby declare that the said Scheme
shall come into operation on 1 April 1972, in subsititu-
tion of the said Dairy Products Marketing Scheme,
published by Proclamation 183 of 1954 as amended, which
is hereby repealed with effects from the said date.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Eleventh day of
February, One thousand Nine hundred and Seventy-two.
J. J. FOUCHE, State President. _

By Order of the State President-in-Council:

D. C. H. UYS.
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1. In hierdie Skema, tensy uit die samehang anders blyk,
het *n woord of uitdrukking waaraan in die Bemarkings-
wet, 1968, ’n betekenis  geheg is, 0 ooreenstemmende
betekenis, en betekeni— '~ '

“afgeroomde melk”, afgeroomde melk wat verskaf word
vir die vervaardiging van afgeroomdemelkpoeier of
gekondenscerde afgeroomde melk aan 'n kondensmelkver-
vaardiger; .

“‘afgeroomdemelkpoeier”, die poeier wat verkry word
deur die ontwatering van afgeroomde of afgeskeide melk,
en ook vetvrye droémelk, droé afgeroomde melk, ontvette
droémelk en ontvette melkpoeier; =~

“botterfabrick”, enige perseel wat vir die vervaardiging
van botter gebruik word, maar shiit nie so 'n perseel in
nic indien die persoon in wie die reg van algemene beheer
daarvan berus (uitgesonderd 'n koGperatiewe vereniging
of kooperatiewe maatskappy, “n maatskappy of 'n vennoot-
skap of ander vereniging van twee of meer persone}, room
vir sodanige vervaardiging gebruik wat uitsluitlik van sy
eie koeie verkry is; . o

“die Wet”, die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van
1968); o :

“fabricksbotter”,
dig is; _ :

“fabrickskaas”, kaas wat in 'n kaasfabriek vervaardig
is, maar nie ook proseskaas nie; Cot

“fabricksroom”, room wat vir die vervaardiging van
fabricksbotter aan ’n  bottervervaardiger 'verskaf word,
maar nie ook surplusroom nie; : !

“graad”, 'n graad voorgeskryf by regulasic kragtens
artikel 89 van die Wet; , .~~~

“kaasfabriek”, enige perseel wat vir die vervaardiging
van kaas gebruik word, maar sluit nie so ’n perseel in
nie indien die persoon in wie die reg van algemene beheer
daarvan berus, melk vir sodanige vervaardiging gebruik
wat uitsluitlik van sy eie koeie verkry is, mits die hoeveel-
heid melk wat op enige dag aldus gebruik word nie 350 |
liter te bowe gaan nie; o n Nl o

“kaasmelk”, melk wat vir die vervaardiging van
fabriekskaas aan ’n kaasvervaardiger verskaf word maar
nie ook surplusmelk nie; o ) )

“kalendermaand”, die tydperk Wit strek van die eerste
tot die laaste dag, albei dae inigesluit, van enigeen van die
12 maande van die jaar; '

“kondenseermelk”, melk wat vir die vervaardiging van |
kondensmelk, gekondenseerde  afgeroomde melk, melk-
poeier of afgeroomdemelkpoeier aan ’n kondensmelk-
vervaardiger verskaf word, maar nie ook surplusmelk nie; |

“kondensmelk”, dieselfde as gekondenseerde melk;

“melk™, die melk van ’n koei; ' _

“melkgebied”, die Bloemfonteingebied;- die Kaapse .
Skiereilandgebied, die Pretoriagebied, die Wes-Transvaal- -
gebied, die Witwatersrandgebied soos omskryf in die .
Melkskema afgekondig by Proklamasie R. 225 van 1966,
soos gewysig; die Durbangebied bestaande uit die gebiede |
onder die beheer van die plaaslike owerhede van Durban |
en Pinetown; Pietermaritzburggebied bestaande uit die
gebied onder die beheer van die plaaslike owerheid van
Pietermaritzburg; die Port Elizabethgebied bestaande uit -
die gebied onder die beheer van die plaaslike owerheid van
Port Elizabeth; die Cos-Londengebied bestaande uit die
gebied onder die beheer van die plaaslike owerheid van
Oos-Londen; die Kimberleygebied bestaande uit die
gebied onder die beheer van die plaaslike owerheid van
Kimberley; die Welkomgebied bestaande uit die gebied
onder die beheer van die plaaslike owerhede van Welkom,
Odendaalsrus en Virginia; ,

2

botter wat in n botterfabriek vervaar-

ce e L 3 Defsmtwns
1. In"this Scheme, urless ‘inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been assighed
in the Act, shall have a-corresponding meaning, and=—
“Board” means the Dairy Board established by
section 6; ' FE e oo
~ “calendar month” means the period extending from the
first to the last day, both days inclusive, of any of the
12 months of ‘the year; - : bR L g
“cheese factory” means any premises used for the
manufacture of cheese, but does not include such-premises
if the person in whom the right of:general control thereof
is vested uses milk ‘derived solely from his own cows for
such manufacture, provided that the quantity of milk so
used on any one day, does not exceed 350 litres;

*“cheesemilk™ means milk supplied to a cheese manu-
facturer for the manufacture of factory - cheese, but
exluding surplus milk; . _ : '

“condensing milk” means milk supplied to a condensed
milk manufacturer for the manufacture of condensed
milk, condensed. skim-milk, milk powder. or skim-milk
powder, but excluding surplus milk; P oo

“creamery” means any premises used for the manu-
facture of butter, but does not include. such premises
if the person in whom the right of general control thereof
is vested (excluding any co-operative society or co-opera-
tive company, any company or any partnership or other
association of two or more persons) uses c¢ream derived
solely from his own cows; ' % :

“créamery butter” means butter manufacutred in a
creamery; o L D

“dairy prodiict” means skim-milk, skim-milk  powder,
condensed skim-milk, creamery butter, factory cheese,
factory cream, cheesemilk, condensing milk, condensed
milk, milk powder, farm cheese, process cheese, surplus
milk or suplus cream; _ =

“factory cheese” means cheese manufacutred in a cheese
factory, but excluding process cheese; = - "

“factory cream” means cream supplied to a butter manu-
facturer for the manufacture of creamery bufter, but
excluding surplus cream; * - © ¢ ' et
- “farm cheése” means cheese
than in a ¢heese factory; .

“grade” means a grade prescribed by regulation under
section 89 of the Act; o ;

_ “process cheese” means the product obtained by melt-
ing and emulsifying into a homogeneous plastic mass
quantities of ‘one or more varieties of cheese with or
without ‘the addition of spices, herbs, food products,
emulsifying agents, flavouring substances or a permitted

manufactured elsewhere

preservative, and includes cheese spread;

“producer”, in relation to—

(a) skim-milk means a person who produces skim-
milk; .

(b) creamery butter, in this Scheme also referred to as
‘a “butter manufacturer”’, means the person who manu-
factures creamery butter; '

- () factory cheese; in this Scheme -also referred toas a
“cheese manufacturer”, means a person who manu-
factures factory cheese; x o :

_ (d) factory cream, in this Scheme also referred to as a
“cream producer”, means a person who produces fac-
loryeream; (T o -

(e) c¢heesenilk, «in- this -Scheme also refemad to as a
“cheesemilk producer’, means-a person who produces
cheesemilk;
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“melkpoeier”, die poeier verkry deur die’ ontwatering
van melk of gedeeltelike afgercomde melk en ook vol-

vetdroémelk, volvetmelkpocier, halfvetdroémelk en . half- |

vetmelkpoeier; - i _ :
“plaaskaas’, kaas elders as in 'n kaasfabriek vervaar-
dig; _ - R
“produsent”, met beirekking tot— s
(a) afgercomde meik, iemand -wat afgeroomde melk
produseer; . % : & oo
- {b) fabrieksbotter, in hierdie Skema ook-’n- ‘“‘boiter-

vervaardiger” genoem, jemand wat fabrieksbotter: ver- |-

vaardig;. - ¢ T, g s :
- (c) fabriekskaas; .in. hierdie - Skema ook ’n. “kaas-
vervaardiger” genoem, iemand . wat fabrieckskaas ver-
vaardig; W :

(d) fabricksroom, in hierdie Skema ook A “rooi- |

produsent” genoem, . iemand
SEer;
(e) kaasmelk, in hierdie Skema ock 'n “kaasmelk-
produsent™ genoem, iemand wat kaasmelk produseer;
(f) kondenseermelk, in hierdie Skema ook °n “kon-
denseermelkprodusent” genoem; iemand wat konden-
seermelk produseer; . :
(2) kondensmelk, gekondenseerde afgeroomde melk,
" melkpoeier of afgeroomdemelkpoeier, in hierdie Skema
ook "n “kondensmelkvervaardiger” genoesn, iemand wat
kondensmelk, gekondenseerde afgeroomde melk, melk-
poeier of afgeroomdemelkposier vervaardig;
{(h) plaaskaas, in hierdie Skema ook ’n “plaaskaas-
maker” genoem, iemand wat plaaskaas vervaardig;

(i) proseskaas, in hierdie Skema ook ’'n “proses-
kaasvervaardiger” genoem, iemand wat proseskaas ver-
vaardig; AR " -
_(j) surplusmelk, in hierdie Skema ook ’n “‘surplus-

wal fabrieksroom produ-

melkprodusent™ genoem, iemand wat surplusmelk pro-

duseer; _
(k) surplusroom, in hierdie Skema ook 'n “surplus-
roomprodusent” genoem, iemand wat surplusroom pro-
duseer; o .
- “proseskaas”, die produk verkry deur die opsmelt en
emulsifiseer tot 'n homogene plastiese massa hoeveelhede
van een of meer soorte kaas met of sonder die toevoeging
van ‘speserye, kruie, voedingstowwe, emuisifiseermiddels,
geurstowwe of ’n goedgekeurde preserveermiddel en om-
vat ook smeerkaas;’' SR :
“Raad”, die by artikel 6 ingestelde Suiwelraad;
“Republiek”, nie ook die Gebied nie: : _
“suiwelproduk™, afgeroomde melk, afgeroomdemelk-
pocier, gekonsentreerde afgeroomde melk, fabrieksbotter,
fabriekskaas, fabricksroom, kaasmelk, kondenseermelk,

kondensmelk, meikpoeier, plaaskaas, proseskaas, surplus-
melk of surplusroom;

“surplusmelk”, melk wat geproduseer is by 'n melkery
ten - opsigte waarvan magtiging deur 'n plaaslike ower-

eid in 'n melkgebied verleen is om melk of room vir
menslike, gebruik in die vorm van melk of room in daardie
melkgebied te voorsien, en wat vir die vervaardiging van
fabriekskaas aan 'n”kaasfabriek, of in die vervaardiging
van kondensmelk, gekondenszerde afgeroomde melk, melk-
poeier of afgeroomdemelkposier aan ’n kondensmelkver-
vaardiger verskaf word; -

“surplusroom”, room wat geproduseer is by 'n melkery
ten opsigte waarvan magtiging deur 'n- plaaslike ower-
heid in ’n melkgebied verleen is om melk of room vir
menslike gebruik in die vorm van melk of room in daardie
melkgebied te voorsien, en wat vir die vervaardiging
van fabricksbotter aan ’n bottervervaasdiger verskaf word,
en omvat ock room wat van surplusmelk verkry is,

“ (f) condensing milk, in this Scheme also referred to
as a “condensing milk producer”, means a person who
produces condensing milk;

(g) condensed milk, condensed skim-milk, milk
.powder, and skim-milk powder, in this Scheme also re-
ferred to a “condensed milk manufacturer”, means a
person who manufactures condensed milk, condensed
skimmilk, milk powder or skim-milk powder; , #

(h) farm cheese. in this Scheme also referred to as
a “farm cheese-maker”, meaus a person who manufac-
tures farm cheese; ' '

(i) process cheese, in this.Scheme also referred to as
a “process cheese manufacturer”, means a person who
- manufactures process cheese; !

_(j) surpius milk, in this Scheme also referred to as
- a “surplus milk producer”, means a person who pro-
duces surplus milk;

(k) surplus cream, in this Scheme also referred to as
a “surplus cream producer”, means a person who pro-
duces surplus cream; : = e
““milk” means milk from a cow; _ _
“milk area” means the Bloemfontein area, the Cape
Peninsula area, the Pretoria area, the Wesiern Transvaal
area, the Witwatersrand area as defined in the Milk
Scheme published by Proclamation R. 225 of 1966, as
amended; the Durban area comprising the areas under the

jurisdiction of the Jocal authorities for Durban and Pine-

town; the Pietermaritzburg area comprising the area under
the jurisdiction of the local authority for Pietermaritzburg;
the Port Elizabeth arca comprising the area under the
jurisdiction of the local authority for Port Elizabeth;
the East London area comprising the area under the juris-
diction of the local authority for East London; the Kimber-
ley area comprising the area under the jurisdiction of the
locel authority for Kimberley; and the Welkom area
comprising the area under the jurisdiction of the local
authorities for Welkom and Odendaalsrus and Virginia;

“milk powder” means the powder obtained by the re-
moval of water from milk or partially skimmed milk,
and includes full-cream dried milk. full-cream milk pow-
der. half-cream dried milk, and half-cream dried milk
powder; B o ' :

“Republic” excludes the Territory; L

“skim-milk” means skim-milk supplied to a condensed
milk manufacturer for the manufacture of skim-milk pow-
der or condensed skim-milk; : o

“skim-milk powder” means the powder obtained by
the removal of water from skim-milk or separated milk
includes non-fat dry milk. dried skim-milk, defatied dried
milk and defatted milk powder; _ ;

“surplus milk” means milk produced at a dairy farm in
respect of which authority has been granted by a local
authority in a milk area to provide milk or cream for
human consumption in the form of milk or creami in that
milk area, and which is supplied to a cheese manufac-
turer for the manufacture of factory cheese or to a con-
densed milk factory for the manufacture of condensed
milk, condensed skim-milk, milk powder or skim-milk
powder; _

“surplus cream” means cream produced at a dairy farm
in respect of which authority has been granted by a
local authority in a milk area to provide milk or cream
for human consumption in the form of milk or cream
in that milk area, and which is supplied to a butter manu-
facturer for the manufacture of creamery butter, and in-
cludes cream derived from surplus milk;

- “the Act” means the Marketing Act, 1968 (No. 59I of

1 1968).

3
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DEEL 1
NAAM, OMVANG EN TOEPASSING VAN SKEMA
_ Naam var. Skema :
2. Hierdie Skema heet die Suiwelskema.
Produkte waarop Skema Betrekking het
3. (1) Hierdie Skema het betrekking op . suiwelpro-

d - - R - T - - i h 7
ukte wat in dic Republick geprcduseer of daarin inge in or imported into the Republic.-

voer is. ; _
(2) ’n Voorskrif van, of verbod opgelé of bestuit gencem
deur die Raad— : ' '

a) met betrekking tot ’n klas suiwel sroduk, kan i
@ £ 2 . differ from.any. such requirement or prokibitien or

verskil van' so ’n-voorskrif of verbod of besluit met

“betrekking tot 'n-ander klas van:sodanige suiwel-

produk; :

.. _(b) kan betrekking hé slsgs op _?n._.:_.aéhgég.éﬁzé' klas ; B, ]
& ol : T ~ wproduct.

. suiwelproduk. -

Gebied waarin Skema van Toepassing is - -~ |

- 4. (1) Hierdie Skema is in dic Republiek van toepas-
sing. Ve B g se BRE wTw lew TRl
(2) ’n Voorskrif van, of verbod opgelé of besluit gencem
deur die Raad— - - G e ; 2

. (a)- met betrekking tot ;ﬁ-; écdele‘!te .\ra;i".diéﬂRe'p.ubi'iék,.
kan verskil van so 'n voorskrif of verbod of besluit |

~ met betrekking tot 'n ander gedeelie van die Republiek;
" (b) kan van toepassing wees slegs op 'n aangegewe
 gedeelte van die Republick. -~
Persone op wie Skema van Toepassing is
- 5. Hierdie Skema is van toepassing— = * - - .
~ (a) op alle persone wat 'n suiwelproduk  produseer
~ of as ’n besigheid daarmee handel; =

(b) op ’n kobperatiewe vereniging of koéperatie\ire

maaiskappy wat 'n suiwelproduk hanteer, op dieselfde

wyse asof daardie vereniging of maatskappy 'n pro-
- dusent van sodanige suiwelprodukte was. -~

DEELH
DIE BEHEERRAAD

_ « - Instelling R

6. (1) Behoudens dic bepalings van artikel 25 (4) van
die Wysigingswet op Bemarking, 1969 (No. 52 van 1969),
word hierby ’n beheerraad ingestel wat die Suiwelraad
heet en wat hierdie Skema moet uitvoer. _ _
(2) Die Raad is met regspersoonlikheid beklee en kan
in sy eie naam as eiser en verweerder in regte optree en
al dic handelings verrig wat nodig is vir of verbonde
is aan die bereiking van sy doelstellings en die uitoefe-
ning van sy bevoegdhede ingevolge hierdie Skema. :

Samestelling

" 7.(1) Die Raad bestaan uit 18 lede wat behoudens
die bepalings van hierdie Skema deur die Minister aange-
stel word, en van wie—

" (a) vyf die verteenwoordigers moet wees van room-
produsente; '
(b) twee die verteenwoordigers moet wees van kaas-
melkprodusente en plaaskaasmakers; : ,
(c) twee die verteenwoordigers moet wees van kon-
denseermelkprodusente en afgeroomdemelkprodusente;
~ (d) een die verteenwoordiger moet wees van surplus-
melk- en surplusroomprodusente;

(e) twee die verteenwoordigers moet wees van botter-

.vervaardigers;.
(f) twee die verteenwoordigers moet wees van kaas-
vervaardigers en proseskaasvervaardigers;

(g) een die verteenwoordiger moet wees van kondens- :

melkvervaardigers;
4

| cision taken by, the Board—

decision taken by, the Board- -

. PARTI.

NAME, SCOPE AND APPLICATION OF SCHEME

s 7, . Name of Scheme * 2
2. This Scheme shall be called the Dairy Scheme.
Products to Which Scheme Relates
3. (1) This Scheme relates to dairy products produced

(2) Any requirement of, or prohibition imposed or de-

(a) which relates to any class of a dairy. prédﬁéﬁ-inﬁy

decision which relates to any other class of such dairy.
product; Va B A
. (b) may relate only to a specified class of a dairy

v .. Area in Which Scheme A:prfe;f ' :
4. (1) "This Scheme shall apply in the Republie. . -+
(@ Any veqiiierent. of, gr DRI HIpOS P

(a) which relates to any pottion of the Republic, may
differ from any such requirement or prohibition or
‘decision which ‘relates to any other portion -of -the
‘Republic; or Sl TR S
- {b) may -apply to a specified ‘pertion: only-of the

* Republic. -

3 Persons to Whom Scf_zéme Appifes |
5. This Scheime shall apply— ; ot .
(a) to persons producing or dealing in"the course of
‘trade with a dairy product; Plgee Tt
(b) to a co-operative society ‘or co-operative com-
pany which handles a dairy product, in the same manner
as if the society or company concerned were a producer
of such dairy product. : - L et
) g E Vi FE:
- PART I -
THE CONTROL BOARD
Establishment '

6. (1) Subject to the provisions of section 25 {4} of the

Marketing Amendment Act, 1969 (No. 52 of 1969), there
is hereby established a control board to be known as the
Dairy Board and which shall administer this Scheme.

(2) The Board shall be a body corporate capable of

suing and being sued in its own name, and of performing
all such acts as are necessary for or incidental to the car-
rying out of its objects and powers under this Scheme.

E Constitution : :
7. (1) The Board shall consist of 18 members appointed

by the Minister subject to the provisions of this Scheme,
and of whom— :

(a) five shall be the representatives of cream produ-
dire . R J
(b) two shall be the representatives of cheese milk
producers and farm cheese-makers;

(¢) two shall be the representatives of condensing
milk producers and skim-milk producers; .

(d) one shall be the representative of surplus milk
producers and surplus cream producers; -

(e) two shall be the representatives of butter manu-
facturers; _ .

(f). two shall be’ the representatives of cheese manu-
factiirers and process cheese manufacturers;

(2) one shall be the representative of condensed milk
manufacturers; e e
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(h) twee die ve;teenwoord:gers moet wees van ver-

bruikers van suiwelprodukte;:

(i) een ’n beampte moet wees van of d:e Departe-:

ment van Landbousekonomie -en -bemarking of die
Departement van Landbou-tegniese Dienste. .

(2) Die Raad kan hoogstens. twee persone as advise-
rende lede van die Raad kodpteer.

Nommermgshggame o

8. (1) Die in artikel 7 (1) (a) bedoelde- roomprodu-
sentelede moet soos volg vir aanstelhng in dle Raad
genomineer word: w0

(a) Twee lede deur 'n’ organisasic wat na- die menmg
van ‘die. Minister verteenwoordigend is van roompro-
dusente in die Kaapprovmsle,

(b) een lid deur ’n organisasic wat na die mening van

die Minister verteenwoordigend is van roomprodusente

in die Transvaal;

- (c) een lid deur ’n organisasic wat na die mening van ||

die Minister verteenwoordigend is van - roomprodusente
in die Oranje- Vrystaat

(d) een lid deur 'n orgamsasw wat na die menmg van-

%1{6 tsl/llmstcr verteenwoordigend is van roomprodusente in
a
(2) Die. in artikel- 7 (1) (b). bedoelde kaasmelkprodu-
sentelede moet vir aanstelling in die Raad genomineer
word deur ’'n organisasic wat na die mening van die
Minister verteenwoordigend is van kaasmelkprodusente en
plaaskaasmakers in die Republick.
(3) Die in artikel 7 (1) (c) bedoelde kondenseermelk-
produsentelede moet vir aanstelling in die Raad genomi-
neer word deur ’n organisasie wat na die mening van
die Minister verteenwoordigend is van kondenseermelk-
grodusente en afgvroomdemelkprodusente in die Repu-
liek .

-(4)- Die in- artikel 7 (1) (d) bedoelde surplusmelkpro— '

dusentelid moet vir aanstelling in die Raad genomineer
word deur ’n organisasie wat na die mening van die
Minister verteeriwoordigend is van surplusmelk- en sur-
plusroomprodusente in die Republick.

(5) Die in artikel 7 '(1) (e) bedoelde bottervervaardigers-
lede moet socos vo]g vir aanstcllmg in die Raad genomx-
neer word:

“(a) Ben lid deur 0 orgamwme wat na die mening van
die Minister verteenwocudigend is van bottcrvervaardlgers

in die Republiek: wat " nie kmperataewa veremgmgs off

kcoperatlewe maatskappye 18;
(b) een hd deur 'n orgamsame wat na dle memng van|
ie Minister vertecnweorﬂ:gend is van bottervervaardzﬂerb
in die Republick wat nie kooperatlewe verenigings of
kodperatiewe maatskappye is nie.
{6) Die in artikel 7 (I) (£) bedoelde kaasvervaardigers-
lede moet soos. volg vir. aanstelling in die Raad genomi-
neer word: D m ; , &y
(a) Een lid deur n orgam*zasw wat na die menm4
van die-Minister verteenwoordigend is van kaasvervaars
- digers en pmseskaasvcrvaardxgers in die Republick wat
k@opemtlewe veremgmgs of kooperatlewe maatskappye
is; en
 (b) een lid- deur ’n ‘crganisasie wat na die menmg van
: d;e Minister verteenwoordlgend is van kaasvervaardigers
en’ proseska,asvervaardigeis in die Republieck wat nie
kobperatiewe verenigings. of koopera‘ttcwc maatskappye
is nie.
(7) Die in artikel 7 (1) () bedoelde kondensmelkver:
vaardigerslid moet vir aa,nstelhrstr in die Raad genomir

neer word deur ’n organisasic wat’ ngr.dlc mening van.

die Minister verteenwoordigend is van kondcnsmelicver-
vaardigers in die Republick.

(h) two shall be the 1eprcsentat1ves of consumers of
dairy products;

(i) one shall be an offlcer of elther the Deparlment
of Agricultural Economics and Marketing or the Depart-
ment of Agricultural Technical Services.-

(2) The Board may co-opt not more than two persons as
advisory members of the Board. .

Nomination ‘Bodies

8. (1) The cream producers’ members referred to in
section 7 (1) (a) shall be nominated for appomtment to

the Board as follows:

(a) Two members by an organisation which, in the

-opinion of the Minister, is representative of cream -pro-
~ ducers in the Cape Province;

(b) one member by an orgamsauon which, in the opinion
of the Minister, is representative of cream producers in the

“Transvaal;

(c) one member by an organisation which, in the

opinion of the Minister, is representative of cream pro-

ducers in the Orange Free State; _

(d) one member by an organisation which, in the opxmon
of the Minister, is represematwe of cream producers in
Natal. ;

(2) The cheesemilk producers’ members referred to in
section 7 (1) (b) shall be nominated for appointment to
the Board by an organisation which, in the opinion of the
Minister, is representative of cheesemilk producers and
farm cheesemakers in the Republic.

(3) The condensing miik producers’ members referred
to m section 7 (1) {c) shall be nominated for appoint-

ent to the Board by an organisation which, in the opinion
of the Minister, is representatwe of condenmnﬁ milk pro-
ducers and skim-milk producers in the Repubhc

(4) The surplus milk producers’ member referred to in
section 7 (1) (d) shall be nominated for appointment to
the Board by an organisation ‘whick, in the opinion of the
Minister, is representative of surplus milk and surplus
cream producers in the Republic.

- (5) ‘The butter manufacturers members referred to in
section 7 (1)-(e) shall be. nom.vated for appomtment to the
Board as follows: - . :

(a) One member by 4n orgamsatlon whlch in the
opinion of the Minister, is representative of butter manu:
facturers in the chubhe who are oo-operaUVe SOCle'thQ
or co~0perat1ve companies; :

(b) one member by an organisition which, in - the
opinion of the Minister, is representative of butter manu-
facturers® in  the Republic who are not co—operatwe
societies or co-operative companies.

(6) The cheese manufacturers’ members referred to in
section 7 (i) (f) shall be nommated fnr appomtment to
the Board as follows: '

() One member by an orgamsatxcm which, in the
opmlon of the Minister, is representative of cheese manu-
facturers and process cheese manufacturers in the Repub-
lic who are co- operatwe ‘societies or co-operative com-
panies; and
. (b) one. member by an organisation which, in the
opinion of the Minister, is representative of cheese manu-
facturers and process cheese manufacturers who are not
co-operative societies or co-operative companies.

(7) The condensed milk manufacturers’ member referred
to in section 7 (1) (g) shall be nominated for appointment
to the Board by an orgamcatlon which in the opinion of
the Minister, is representative of oondenwd mﬂk manufac-
turers in the Republic,

5
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(8) Die in artikel (7) (1) (h) bedoclde verbruikerslede
moet behoudens die bepalings van artikel 28 (4) van die
Wet vir aanstelling in die Raad genomineer word deur
die Adviserende Verbruikerskomitee. - C e

(9) Die in artikel (7) (1) (i) bedoelde beampte moet deur
die Sckretaris vir -aanstelling in die Raad genomineer
word. EE

Kwalifikasies van Genomineerdes

9. Niemand word kragtens artikel 8 (1), (2) en (3)

vir aanstelling in die Raad genomineer nie tensy hy na
die mening van die Minister, gereeld die voorafgaande
12 maande— :

(a) in die geval van-die in artikel 7 (1) (a) bedoelde
roomprodusentelede, fabricksroom ™ 2an ’'n botterves-
vaardiger verskaf het; = B '

(b) in die geval van die in artikel 7 (1) (b) bedoelde
kaasmelkprodusentelede, kaasmelk aan 'n Kaasvervaar-
diger verskaf of plaaskaas vervaardig bet; -
© (c) in die geval van die in ‘arfikel 7 (1) () bedoelde

- kondenseermelkprodusentelede kondenseermelk of ‘afge-

roomde melk aan ’n kondensmelkvervaardiger: verskaf
' Nomineringsproseduré .

10. (1) Wanneer dit nodig is om iemand vir aapstelling

in die Raad te nomineer, uitgesonderd die -in.arfikel 7

(1) (h) en (i) bedoelde lede, moet .die. Sekretaris die

betrokke organisasie skriftelik ‘aansé om hom bjnne 'n
vasgestelde tydperk - van die
persoon wat deur daardie organisasie génomineer word,
té voorsien. T ER
" (2) Indien iemand wat s00s voormeld genomineér is, na
die mening van die Minister nie geskik of ingevolge arti-
kel 9 nie bevoeg is om as lid van die Raad aangestel
te word nie, moet die Sckretaris daardie nominase na die
betrokke organisasie terugverwys en daardie ‘organisasie
skriftelik aansé om hom binne 'n vasgestelde tydperk van
die naam en adres van ’'n ander genomineerde persoon te
voorsien, en indien daardie organisasie daarna weer iemand
nomineer, wat na die mening van die Minister s008- v0O1-
meld nie geskik of bevoeg is nie, moet die Sekretaris
enigiemand wat hy geskik en bevoeg ag namens .daardie
organisasie vir aanstelling in die Raad nomineer. e
(3) Wanneer so ’'n organisasie versuim om iemand binne
die vasgestelde tydperk vir aanstelling in die Raad te nomi-
neer, moet die. Sekretaris enigiemand wat hy geskik en
bevoeg ag namens ‘die betrokke organisasie Vir aanstel-
ling in diec Raad nomineer. - g W .
(4) Wanneer ’n organisasie waarna in-artikel 8 verwys
word, nie bestaan nie, moet die Sekretaris enigiemand wat
hy geskik en bevoeg ag vir aanstelling in die.Raad nomi-
neer ¢m die betrokke persone te verteenwoordig. '

Ampstermyn van Lede

11. (1) ’n Lid van die Raad word behoudens die bepa-
lings van artikels 28 (4) en 28A van die Wet, vir 'n tyd-

rk van twee jaar aangestel, behalwe die in artikel 7
1) (i) bedoelde lid wat sy amp beklee solank dit die
Minister behaag. _ )

(2) Indien daar by die verstryking van die tydperk
waarvoor 'n lid aangestel was, geen nuwe aanstelling
in sy plek gedoen is nie, bly daardie lid in sy amp aan
totdat so ’n aanstelling gedoen is, maar in geen geval
vir langer as drie maande nie. :

(3) 'n Aftredende lid kan weer aangestel word.

(4) Wanneer dic amp van ’n lid van die Raad vakant
word voor die verloop van die tydperk waarvoor hy aan-
geste), is, kan die Minister iemand anders wat hy geskik
en ingevolge artikel 9 bevoeg ag, aanstel om die vaka-
ture te vul totdat die tydperk waarvoor die uitgetrede

lid aangestel was, verstreke is.
6

naam en adres van die

- (8) The consumers’ members referred to in section 7 (1)
(h) shallssubject to the provisions of section 28 (4) of the
Act, be nominated for appointment to the Board by the
Consumers’ Advisory Committee. | -.. . o m
(9) The officer referred to in-section 7 (1) (i) shall be
nominated by the Secretary for appointment to the Board.

' ‘ Nominees’ Qualifications _
9, No person shall be nominated for appointment to the

Board under section 8 (1), (2) and (3), unless he has
regularly during the preceding 12 months, in the ‘opinion
of the Minister—

(a) in the case of the cream producers’ members
referred to in section 7 (1) (a), supplied factory cream
to a butter manufactarer; . 7 0 o

(b) in the case of the cheesemilk producers’ menibers
referred to in section 7 (1).(b), supplied .cheesemilk to
a cheese manufacturer or manufacturerd farm cheese;

(c) in the case of the condensing milk producers’
members referred to in section.7 (1) (c), supplied con-
‘densing milk or skim-milk to a condensed milk manu-
facturer. : E ' W

* Nomination Procedure

10. (1) Whenever it is necessary,to nominate a per-
son for appointment-to the Board, excluding the members
referred to in section 7 (1) (h) and (i). the Secretary shall
in writing call upon the organisation concerned to furnish.
him within a specified period with the name and address
of the person nominated by that organisation.

(2) If any person nominated as aforesaid is not, in the
opinion of the Ministér, suitable or in terms of section 9
qualified to be appointed as a member of the Board, the
Secretary shall refer that nomination back to the organ-
isation concerned and in writing call upon. that organ-
isation to furnish him within a specified period with thé
name and address of any other nominated person, and if’
that organisation thereupon again nominates a person who,
in the opinion of the Minister, is not suitable or qualified
as aforesaid, the Secretary shall, on behalf of the said
organisation, nominate any person whom he considers
suitable and qualified for appointment to the Board.

(3). Whenever any such organisation fails to -nominate
a person for appointment to the Board within the speci-
fied period, the Secretary shall on behalf of the organis-
ation concerned nominate any person whom the considers
suitable and qualified for appointment to the Board. -

(4) Whenever an organisation referred to in section 8,
does not exist, the Secretary shall nominate any person
whom he considers suitable and qualified for appointment
to the Board to represent the persons concerned.

Period of Office of Members

11. (1) A member of the Board shall subject to the
provisions of sections 28 (4) and 28A of the Act, be
appointed for a period of two years, except the member
referred to in section 7 (1) (i) who shall hold office during
the Ministers’ pleasure.

(2) If at the expiration of the period for which a mem-
ber was -appointed, no new appointment was made in his
place, that member shall continue to hold office until
such an appointment has been made, but in no case for
a period longer than three months. .

(3) A retiring member shall be eligible for re-appoint-
ment.

(4) Whenever the office of any member of the Board
becomes vacant before the expiration of the period for
which he was appointed, the Minister may appoint any
other person whom he considers suitable and qualified in
terms of section 9, to’ fill the vacancy until the expiration
of the period for which the vacating member was
appointed. i e :
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(5) Wanneer 'n lid van die Raad afwesig is of pic in
staat is om sy ampspligte 'uit te voer nie, kan dic Minister
iemand anders wat hy geskik ag, aanste]l om op te |tree
in die plek van daardie lid gedurende sy afwesigheid ‘of
solank hy nie in staai is om sy ampspligte uit te voer nie,
en so ’n persoon beklee sy amp asof hy lid van die Raad
is: Met dien verstande dat iemand wat aldus aangestel
is om in die plek van die Voorsitter of Ondervoorsitter jvan
die Raad op te tree, slegs die pligte.van ‘n gewone| lid
uitvoer tensy die Raad anders besluit. ‘

Toelaes van Lede

'12. Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring, |die
toelaes vasstel wat uit die Raad se fondse aan sy lede|en
adviserende lede betaal moet word.

: Voorsftfer en Ondervoorsitter
13. (1) Die Raad kies so dikwels as wat dit nodig.
word, een van sy lede as Voorsitter en een van sy ledel as
Ondervoorsitter van die Raad.

(2) Mits hy lid van die Raad bly, beklee die Voorsit-
ter, van die Raad sy amp as voorsitter vir die tydperk wat
eindig op die datum van die eerste’ vergadering van die
Raad [uitgesonderd 'n in artikel 14 (2) of (3) bedoelde
spesiale vergadering van die Raad] gehou na 31 Dweh-
ber van die jaar van sy verkiesing en kan hy as voor-
sitter herkies word. T ‘

(3) Die bepalings van subartikel (2) is mutatis Wiiﬁ"'
dis ten opsigte van die Ondervoorsitter van toepassing.

(4) Wanneer die Voorsitter afwesig is of nie in staatfs
om sy werksaamhede te verrig nie, moet die Ondervoor--
sitter in sy plek optree en wanneer sowel die Voorsitter
as die Ondervoorsitter afwesig is of nie in staat is om hul
werksaamhede te, verrig nie, moet die Raad een van sy
ander-lede kies om as voorsiiter op te tree. '
£ Vergaderings :
. 14. (1) Die vergaderings van dic Raad word gehou op
die tye en plekke wat die Raad, of die Voorsitter indicF

=

deur die Raad daartoe gemagiig, van tyd tot tyd ma
bepaal, - ok :

(2) Die Voorsitter van die Raad kan enige tyd °
spesiale vergadering van die Raad belé wat
word op ’n tyd en plek deur hom bepaal. i
(3) Op skriftelike versoek van minstens sewe lede va
die Raad, moet die Voorsitter ’n spesiale vergadering van
dic Raad belé wat binne 14 dae na die datum van 0nt+
vangs van so 'n versoek gehou moet word op 'n tyd
plek wat hy bepaal. " 3 o
{4) ’n Vergadering van die Raad word belé by kennis!
gewing deur of .op las van.die Voorsitter of 'n beampte
van die. Raad wat deur die. Raad daartoe gemagtig is!

gehou mo

: Kworum en Besluite A |
15. (1) Tien lede van die Raad (uitgesonderd advise-
rende lede) maak ’n kworum uit vir 'n vergadering van‘
die Raad. - '
~ (2) Die beslissing van 'n meerderheid van die lede vanl
die Raad (uitgesonderd adviserende lede) wat -op ’n
raadsvergadering teenwoordig is, maak ’n besluit van die
Raad uit, en by ’n staking van stemme ocor enige aange-
leentheid, het die Voorsitter van die Raad, benewens sy
beraadslagende stem, ook ’n beslissende stem.

Raadskomitees

16. (1) Die Raad kan, met dic toestemiming van die
Iinister en onderworpe aan die voorwaardes wat die
Raad oplé, een of meer komitees uit sy lede aanstel en
na goeddunke van sy bevoegdhede aan.so ’n komitee.
oordra: Met dien verstande dat die Raad nie ontdoen
word van ‘n bevoegdheid wat hy aan so ’n komitee
oordra nie. : ' '

- (5) Whenever a member of the Board is absent or unable
to fulfil his duties, the Minister may appoint any other
person whom he considers suitable to act in the place of
that member during his absence or while he is unable to
fulfil his duties, and such person shall hold office-as if he
were a member of the Board: Provided that a person so
appointed to act in the place of the Chairman or
Vice-Chairman of the Board shall perform the duties of
an ordinary member only, unless the Board decides other-

wise. -

Allowances of Members
12. The Board may, with the approval of the Minis-
ter, determine the allowances payable out of the funds
of the Board to its members and advisory members.
Chairman and Vice-Chairman
13. (1) The Board shall, whenever it becomes necess-

- ary, elect one of its members to be the Chairman and

one of its members to be the Vice-Chairman of the
Board. '

(2) The Chairman of the Board shall, subject to his
remaining a member of the Board; hold office as chair-
man for the period terminating on the date of the first
meeting of the Board [excluding a special meeting of
the Board referred to in sections 14 (2) or (3)] held
subsequent to 31 December of the year of his election
and be eligible for re-election as Chairman.

(3) The provisions of subsection (2) shall rmutatis
mutandis apply in respect of the Vice-Chairman.

(4 Whenever the Chairman is absent or unable to
tulfil any of his functions, the Vice-Chairman shall act

-in his stead and whenever both the Chairman and the

Vice-Chairman .are absent or unable to fulfil their func-
tions the Board shall elect another of its members to
act as chairman.

; S .- Meetings -
14. (1) The meetings. of the Board shall be held at

~such times and places as the Board, or the Chairman

if authorised thereto by the Board, may from time to
time determine. ; '

(2) The Chairman" of the Board may himself at any
time call a special meeting of ‘the Board to be held at
a time and place determined by him. g

(3) At the written request of not less than seven
members of the Board, the Chairman shall call a special
meeting of the Board to be held within 14 days from

| the date of receipt of such request and at a time and

place determined by him.
(4) A meeting of the Board shail be convened by

' notice given by or by direction of the Chairman or an

official of the Board authorised thereto by the Board.
Quoruni and Decisions

15. (1) Ten members of the Board (excluding advis-
ory members) shall constitute a quorum for any meet-
ing of the Board.

(2) The decision of a majority of the members of the
Board (excluding advisory members) present at a meet-
ing of the Board, shall constitute a decision of the
Board and in the event of an equality of votes in
regard to any matter, the Chairman of the Board shall
have a casting vote in addition to his deliberative vote.

Committees of the Board

~16. (1) The Board may, with the consent of the
Minister and subject to such conditions as the Board
may impose, appoinf one or more committees from
among its members and invest any such commiitee with
such of its powers as it may deem fit: Provided that
the Board shall not be divested of any power with

t which it may invest any such committee,

7



8§  No.3384

" STAATSKOERANT, 18 FEBRUARIE {972

(2) Behalwe in die geval van ’n komitee wat uit een lid
bestaan, is die Voorsitter van die Raad ex officio lid van
enige komitee deur die Raad kragtens subartlkel 1)

~aangestel.

(3) Die Raad moet ten opsigte van clke komitee wat hy

aanstel reéls neerlé met betrekking tot die hou van en

die prosedure op vergaderings (met inbegrip van die kwo-
rum), die wyse waarop vergaderings belé moet word en
. aangeleenthede in verband daarmee.

@ ’n Beslissing van die meerderheid van al die lede
van so ’n komitee maak ’n besluit van die komitee uit,
tensy die Raad met die goedkeuring van die Minister
anders bepaal. i

Indiensneming van Persone

17. Die Raad kan dié personc in diens neem wat hy
nodig ag vir die behoorlike verrigting van sy werksaam-
hede en vir die berelkmg van dle oogmerke van hierdie

Verkryging van Efendom _
18. Die Raad kan— '

(a) behoudens die bepalmgs van artikel 34 (2) van
die Wet, dié eiendom aanskaf of huur wat hy nodig
ag vir die behoorlike verrigting van sy werksagmhede
;n vir die bereiking van die oogmerke van hierdie

kema;

(b) geld of eiendom aanneem wat by wyse van
geskenk, toekenning of andersins aan die Raad geges
word, en kan sodanige geld of eiendom gebrulk op 'n
wyse wat die Minister goedkeur.

Bystand aan Ondernemings en Navorsingswerk _
19. Die Raad kan, met die Miniser se goedkeuring,

deur middel van toekenning of lening of op n ander wyse
bystand verleen—

(a) aan enige onderneming vir dle bewarmg, ver-
werking, vervaardiging, opbergmg of bewerkmg van ‘n
suiwelproduk;

.(b) in verband met navorsmgswerk met betrekking
tot die verbetering, produksie, vervaardrgmg. verwerking,
opberging of bemarking van 'n suiwelproduk.

Verstrekking van Irdxgtmg en Advies
- 20. Die Raad kan— :

(2) ’n inligtingsdiens instel ten einde produsente-‘-'van
tyd tot tyd in te lig aangaande bemarkingstoestande
oor die algemeen of aangaande die toestand ten opswte
van ’n besondere mark;

(b) die Minister van advies dien aangaande—

(i) die voorwaardes wat betref grade, kwahte:tsta.n-
daarde, verpakkmgsmetodes en’di¢ merk van'’n suiwel-
produk, of van 'n houer of omhulsel wat dit bevat, en
waarop sodanige suiwelproduk verkoop of vir verkoop
ingevoer mag word;

(ii) die verbod op, of beheer of reéling van, die invoer
of uitvoer van ’n suiwelproduk;

(iii) alle aangeleenlhede betreffende die bemarkmg
of verwerking van ’n suiwelproduk. _

Bevordering van Vraag na Suiwelprodukte

21. Die Raad kan die stappe doen wat die Minister
goedkeur ter bevordering of stimulering van die vraag na
’n suiwelproduk, het sy binne of buite die Republiek.

Samewerking met Ander Persone en Soorigelyke Rade

22. Die Raad kan met enigeen meedoen aan ’n hande-
ling wat die Raad kan verrig, en kan namens 'n ander
soortgelyke raad, alle handelinge verrig wat daardie raad
kan verrig.

8

(2) Except in. the case. of acommittee which con-
sists of one member only, the Chairman of the Board
shall ex officio be a member of any commlttee appoin-
ted -by the Board under subsection (1).¢

(3) The Board shall in respect of any such commit-
tee appointed by it make rules with regard to the
conduct of .and procedure at meetings (including the
quorum), the manner in which meetings shall be calied
and matters incidental thereto.

(4) The decision of the majority of all the members
of such a committee shall constitute a decision of the
committee unless the Board, with the s.pproval of the
Mu:usler determines otherwise.

Emp;‘oyment of Persons

17. The Board may employ such persons -as 1t may
consider necessary for the proper performance of its
functions and for the attainment of the objects of this
Scheme.

 Acquisition of Property
18. The Board may—

(a) subject to the provisions of “section 34 (2) of
the Act, acquire or hire such property as it may
consider necessary for the proper performance of its
functions and for the attainment of the objects of
this Scheme; <.

(b) accept money or property given to the Board
by way of donation, grant or - otherwise and
to utilize such money or property in such manner as
the Minister may approve. -

Assistance to Undertakings and Researcﬁ Work

'19. The Board may, with the approval of- "the Mlms-
ter, assist by grant or loan or otherwise— -

(2) any undertaking for preserving, processmg, manu-
facturing, storing or conditioning a dairy product; -

-(b) research work relating to the unprovement
production, manufacturing, proccssmg, storing of mar-
keting of a dairy product.

F urnishing of Information and Advice
20. The Board may—

(a) establish an information service in order to
inform producers from time to time about marketing
conditions in gneral or about the condition of any
particular market;

(b) advise the Minister as to— = w

- (i) the' conditions regarding grades, standards of
quality, methods of packing and the marking of any
dau‘y product or of anmy receptacle or cover contain-
‘ing it, subject to'which such dairy product may be
sold or imported for sale;

(ii) the prohibition, control or regulation of the
importation or export of any dairy product;

(i) all matters relating to the marketmg or processing
of any dairy product. = . ,

Stimulating Demand for Dasry Products

21. The Board may take such steps as may be
approved by the Minisier for fostering or stimulating the
demand for any dairy product whether within or outside
the Republic.

Co-operation With'Ohrker Persons and Similar Boards

225The Board may co-operate with any person in
doing any act which the Board may perform, and do on
behalf of any other similar board any act which that
other board may perform.
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DEELII . |
~ FINANSIELE MAATREELS l
. Oplegging van Heffings '

23. (1) Die Raad kan,. behoudens
Minister en op ’n grondslag wat die Raad bepaal,
heffing oplé op ’n suiwelproduk of op ’n suiwelp oduk
'van ‘n’ bepaalde klas, graad of kwaliteitstandaard

(a) deur- ’n ' bottervervaardiger, kaasvervaardiger,

" plaaskaasmiaker of kondcnsmc}kvervaardlgcr vervaar
of verkoop word; = |
(b)'in die chubhck ingevoer word.

" (2) *n Heffing kragtens subartikel (1) opgelé, moct aan | -

~ die Raad betaal word op die tye en wyse wat by regulasie.
kragtens artikel 89 van die Wet voorgcskryf word,
aldus betaalbaar deur— ;

(a) in die geval van ’'n heffmg op ’'n suiwelproduk
wat deur 'n bottcwervamdlgcr kaasvervaardiger, plaas-
kaasmaker of kondensmelkvervaardiger vervaardig of
verkoop word, die vervaardiger of plaaskaasmaker| wat
bedoelde suiwelproduk aldus vervaardig of verkoop; na
gelang van die geval;

(b) in die geval van ’n heffing op *n suiwelproduk|wat
in die Republick ingevoer word, die persoon |wat

~ bedoclde suiwelproduk aldus invoer. _ ‘

Oplegging van Spesiale Hef{ings
24. (1) Dic Raad kan, behoudens die- bepalings van
-artikel 43 van die Wet, met die goedkeuring van die Minis-
ter en op 'n grondqlag wat die Raad bepaal, 'n spesiale

heffing oplé op "n suiwelproduk of op 'n suiwelproduk an

n bepaalde klas, graad of kwaliteitstandaard wat-—.
(a) in die geval van fabrieksroom, kaasmelk konden-

'seermelk atgeroomd\, melk, surplusmelk en surplus- .

room, deur 'n bottervervaardiger, kaasvervaardlge"'of
~kondensmelkvervaardiger verkry word;:

(b)'in die geval van fabricksbotier,” fabrickskaas,

: plaaskaas, kondensmelk, gekondenseerde afgeroo de

. melk, melkpoe;er of afgeroomdemelkpoeier, deur 'n b!ot-

tervervaardiger, kaasvervaardiger, plaaskaasmaker |of

konclensmelkvervaardiger vervaardig of verkoop woL'd

(2) 'n Spesiale heffing kraotens subamkel ¢3)] opgele.
moet aan dic Raad betaal word op die tye en wyse wat F)y
regulasie kragtens artikel 89 van.die Wet' voorgeskryf word
en is aldus betaalbaar deur—

() in die geval van 'n spesiale heffing op __fab'rle S-
room, kaasmelk, kondenseermelk, afgeroomde melk,
surplusmelk of surplusroom wat deur 'nbotterverv
diger, kaasvervaardiger of .’n kondensmelkvervaardi
verkry word, die vervaardiger wat bedoelde suiw 1-
pmdukte aldus verkry; ; l

(b) in die geval van ’n spcs;ale heffmg op fabrie
botter, fabriekskaas, plaaskaas, kondensmelk, gekon-
denseceide afgeioomde meltk, melkpoeier of afgeroomde
melkpoeier, wat deur ’n bottervervaardiger, kaasvervaar-
diger, plaaskaasmaker of kondensmelkvervaardiger ver-
wvaardig of verkoop word, die vervaardiger of plaas

maker wat bedoclde suiwelproduk aldus ve'rvaard%' :

of verkoop, na gelang van die geval.

- (3) 'n In subartikel (2) (a) bedoelde vervaardlger wat
’n spesiale heffing aan die Raad betaal het of moet be
- op fabrieksroom, kaasmelk, kondensgermelk, afgeroomd
melk, surplusmelk of surplusroom wat hy verkry het, ka
die bedrag van so ’n spesiale heffing van die persoon va
wie hy bedoelde melk of room: verkry het, verhaal deur
dit af te trek van enige bedrag wat hy ten opsigte van
sodanige melk:of room aan - bedoelde::persoon verskuldi
B B R SRS SR, S 0 . S A

die  bepalings
van artikel 43 van die Wet, met die goedkeuring vian 'd:e.

-to the said person in respect of such milk or cream.

PART HI
FINANCIAL PROV-IS]ONS

Imposmon of Levies

23. (1) The Board may, subject to the provisions’ of
section 43 of the Act, with the approval of the Minister

-and -on such-basis as the Board may determine, impose
a levy on a dairy product or on a dairy product of a .

partlcu}ar class, grade or stdndard of quality which—

" (a) is manufactured or sold by a butter manufacturcr
© cheese manufacturer, farm cheese-maker or condunaed
milk manufacturel,
(b) is imported into the Republic.

(2) A levy imposed under subsection (1), shail be pald

| to the Board at such times and in such manner as may

be prescribed by regulation under section 89 of ‘the Act,
and shall be so payable by-—

(a) in the case of a levy on a dalry product
manufactured or sold by a butter manufacturer, cheese
manufacturer, farm cheese-maker or condensed milk
‘manufacturer, the manufacturer or farm cheese-maker
who so manufactures or sells such dairy product;

“(b) in the case of a levy on a dairy product imported
inte the chubhc the person who so imports such dairy
product, '

Imposition of Special Levies

24. (1) The Board may, subject to the prowsmns of
section 43 of the Act, with the approval of the Minister
and on such basis as the Board may determine, impose
a special Jevy on a dairy product or on a dairy product

| of a particular class, grade or standard of quality which—

(a) in the case of factory cream, cheesemilk, con-

densing milk, skim-milk, surplus milk and surplus
_cream, is acquired by a bufter manufacturer, cheese
manufacturer or condensed milk manufacturer;

‘(b) in the case of creamery butter, factory cheese,
farm cheese, condensed milk, condensed skim-milk,
milk powder or skim-mitk powder, is manufactured or

* sold by a butter manufacturer,  cheese manufacturer,
- farm cheese-maker or condensed milk manufacturer.

(2) A special levy imposed under subsection (1), shall
be paid to the Board at such times and in such:-manner as
may be prescribed by regulation under section 89 of the
Act, and shall be so payable by—

- (a) in the case of a special levy on 'fa’ctor‘y cream,
chemcmjlk, condensing milk, skim-milk, surplus milk
or surplus cream which is'acquired by a butter manu-
facturer, cheese manufacturer or condensed milk manu-
- facturer, the manufacturer who so aequired such dairy
product;
~ (b) in the case of a spemal levy on creamery butter,
factory cheese, farm cheese, condensed milk, condensed
skim-milk, milk powder or skim-milk powder which is
manufactured or sold by a butter manufacturer, cheese
manufacturer, farm cheese-maker or condensed milk
“‘manufacturer, the manufacturer or farm cheese-maker
who so manufactures or sells any such dairy product,
as the case may be.

- (3) Any person referred to in subsection (2) (a) who
has paid or has to pay to the Board a special levy on
factory cream, cheesemilk, condensing milk, skim-milk,
surplus milk or surplus cream which he has acquired,

" may recover the amount of any such special levy from the

person from whom he has acquired such milk or cream,
by deducting it from any amount for which he is indebted

9.
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Leen van Gehf

'25. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring geld
leen wat ter verwesentliking van die oogmelk van- hierdie
Skema aangewend moet word

Gewone Heffmgsfonds

26. (1) Hierby word ’n heffingsfonds ingestel wat. die
Gewone Heffingsfonds heet, waarin alle gelde deur die
Raad ontvang (met inbegrip van gelde verkry uit.’n hef-
fing opgelé kragtens artikel 23) gestort moet word en
waaruit alle betalings deur die Raad moet geskied.

(2) Die Raad kan, met die Minister se goedkeunng
gelde verkry uit ’'n heffing opgelé kragtens artikel 23, aan-
wend- vir enige doel wat na die Raad se oordeel tot die
voordeel sal strek van persone wat be-.!armr het by suiwel-
produkte .

Reeerwefonds s

27. Hierby word ’'n fonds ingestel; wat die Reserwefunds
heet, waarin dié bedrae tot bcsklkkmu van:-die -Raad

gestort moet word wat die Mmlster van tycl tot tyd goed-

keur, of wat hy na aﬂeop van 'n baek]aar ingevolge hierdie
Skema en na oor]egpleamg met die Raad bepaal, en die
Raad-kan oor die gelde in die Reserwefonds besklk Qp die
wyse wat die Mlmster goedkeur. . i

Spesiale F onds -

28. Die Raad kan 'n spesiale fonds instel waarin die
opbrengs van ’n spesiale heffing opge;é kragtens artike] 24
en dié ander bedrae tot die beskikking van die Raad wat
deur die Minister gosdgekeur word, gestort moet word, en
die Raad kan met gelde in 50 'n fonds ha.ndel op die wyse
‘wat deur die Minister goedgekcur word.

Bates van Raad by Opheﬁ‘mg van Skema
29. Ingeval hierdie Skema opgehef word—

(a) word alle bates van die Raad, nadat al sy skulde

betaal is, aan die Minister oorhandig, en di¢ bates aldus

oorhandig word deur die Minister na goeddunke vir die |

bevordering van die suiwelbedryf aangewend;
(b) word enige tekort wat mag bestaan nadat al die
bates van dic Raad tot geld gemaak is, gedra deur pro-
~ dusente, in verhouding tot die onderskeie bedrae in die

vorm van heffing kragtens artikel 23 gedurende die tyd- 1

perk van 12.maande onmiddellik voor die datum waarop
die Skema opgehef is, deur hulle betaal.

Boekjaar
30. Die boekjaar ingevolge hierdie Skema is die tydpeLk

vanaf die eerste dag van Oktober in enige jaar tot die 30ste.
dag van September in die daaropvolgende 1aar albel dae

ingesluit.
DEEL IV

BEHEER KRAGTENS SKEMA
' Aantekeninge en Opgawes
31. Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring—

(a) enigiemand, of enigiemand wat tot *n klas of groep-
persone behoort, of enigiemand behalwe iemand wat tot
'n klas of groep persone behoort, gelas om aan die
Raad dié inligting met betrekking tot n_suiwelproduk
te verstrek waaroor bedoelde persoon beskik en wat’ die
Raad spesifiseer; -

(b) dic aantekeninge wat in verband met 'n sulwel-
.produk gehou moet word, di¢ tydperk waarvoor so n
aantekenmg gehou moet word en die opgawes wat ten
opsigte van daardie suiwelproduk aan die Raad ver-
strek moet word deur enigiemand, of deur emglemand
wat tot 'n klas of groep persone behoort, of deur eénig-'

10

Borrowmg of Money

25. The Board ‘may borrow money, with the approval
of the Minister, to be utilized for the purpose of attaining

‘| the objects of this Scheme.

\ " Ordinary Levy Fund-

" 26. (1) There is hereby established a levy fund. to be
known as the Ordinary Levy Fund, into which shall be
paid all moneys received by the Board (including any
moneys derived from any levy imposed under section 23),
and from which all-payments by the Board shall be made.

(2) The Board may utilize, with the approval of the
Minister, any moneys derived from-a levy imposed under
section 23 for any object which in its opinicn will be to
the advantage of persons interested in dairy products i

Reserve Fund

27. Thcre .is hereby established a fund, to be known as
the Reserve Fund, into which shall be paid such amounts
at the disposal of the Board as may from time to time
be approved by the Minister or as may after consultation
with the Board be determined by him after-the end of
any financial yéar under this Scheme, and the Boasd may
deal with any meneys in the Reserve Fupnd in sua:"h manner
as may be apploéed by i:he M:mster ;

. . Specsaf F:md s e

28 The Boald may- establish a %pecaal fund-into’ whlch
shall be paid the proceeds of any- special levy imposed
under section 24, and such other amounts at the Board’s
disposal as may be approved by the Minister, and.the
Board may deal with any moneys -in such fund in. such

manner as may be approved by the Minister.

Assets of Board in Event of Dzsmnrumance of
Scheme.

29 In the event of discontinuance of this Scheme—-

(a) all assets of the Board after all its debfs have
been paid, shall be handed over to the Minister and the
assets so handed over shall be utilised by the Minister
at "his discretion for ‘the advancement of “the -dairy
industry;

(b) any deficit which may emst after all the assets
of the Board have been realised, shall be borne by
producers in proportion fo the respective amounts paid
by or recovered from them by way of levy under section
23 ‘during the period of 12 months immediately
preceding the date on which the Scheme is discontinued.

Records and Returns

30. The financial year under this Scheme shal] be the
period from the first day of October in any year to the
-30th day of September in the next succeedmg year, both
days inclusive.

PART IV

CONTROL UNDER SCHEME
Records and Returns
31. The Board may, with the approval of the Minister—

(a) require any person, or any person belonging to
any class or group of persons, or any person other
than a person belonging to any class or group of -per-
sons, to furnish the Board with such information relat-
ing to'a dairy product as may be available to such

- person and as the Board may specify;

(b) prescnbe the records to bé kept in connection
with any dairy product, the period for which any such
record shall be retained and the returns to be rendered
in regard to sich dairy product to the Board by any
person, or by any person belonging to -any class or
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" jemand behalwe iemand wat tot ‘n klas of groe| per-

sone  behoort, voorskryf, asook die tye waaro die
. vorm waarin en die wyse waarop die bedoelde. opéawes
* aldus verstrek moet word.

Aanstelling van Agente

32. (1).Die Raad kan, onderworpe aan. voorwaLdes
deur die Minister goedgekeur die agente aanstel wat die
Raad nodig ag vir die behoorlike verrigting van sy erk-
saamhede.

(2) Temand wie se aansoak om aarste!hng kragtens sub-
artikel (1) as 'n agent geweler is, of wie se aanstelling
kragtens daardie subartikel as ’n agent be€indig is, kan
ingevolge artikel 53 (2) van die Wet op die wyse by regu-
lasie kragtens. artikel 89 van die Wet voorgeskryf, |teen
sodanige weiering of beéindiging by die Minister a\ppél

aanteken.
Aanstelling en Bevoegdhede van Inspekteurs
33. Die Raad kan, vir die uitvoering van die bepa*ings
van hierdie Skema, enigiemand in die algemeen of in 'n
besondere geval magtig om te aile redelike tye—
(a) 'n piek te betree wat geokkupeer word deur
-iemand wat ’n produsent is of vermoed word n produ-
sent te wees van, of deur temand wat as 'n bes:gﬁcld
handel of 'vermoed. word as ’n bwgheld te handel me‘t
’n suiwelproduk, of *n plek of voertuig waarin of waar-
op daar ’n hoeveelheid van ’n suiwelproduk deur ielrﬁd
gehou word of na vermoede gehou word; =|
(b) so ’n suiwelproduk te inspekteer en alle ke
- en stukke op bedoelde plek of in of op bedoelde v

tuig na te gaan wat, na op redelike gronde vermﬂ')ed l

word, op ’'n suiwelproduk betrekking het en afskrifte
van, of uittreksels vit dié boskc en stukke te maak;

{c) van die eienaar van so 'n suiwelproduk of van
die persoon wat dit in sy bewaring het, mhgtmg n-
gaande sodanige suiwelpr oduk te eis;

. (d) van die eiepaar van so 'n boek 0*’ stuk of van die
persoon wat dit in sy bewaring het, 'n verklaring van
_n inskrywing daarin te eis;

(e) beslag te 1& op boeke, stukke of artikels wat bewys
kan lewer van die pleeg van 'n misdryf ingevolge die
Wet of hierdie Skema of n kragtens die Wel uitgevaar-

* digde regulasie, of op ’n hoeveelhetd van ‘n suiwelp:
- duk ten opsigte waarvan so 'n misdryf vermoedelik
-+ gepleeg is, en om boeke, stukke of artikels of 'n hoe-

veelheid van so ’'n- suiwelproduk waarop aldus beslag

" geld is; van die betrokke plek of voertuig -te: verwyder
-~ of dit op bedoelde plek of voertuig te laat en na goed-
dunke ’'n 1aenuf1k351emerk wat hy nodig ag aan fe
bring op so ’n boek, stuk, artikel of sodanige suiw
- produk of op die houer daarvan; .
- @ monsters te neem van ’n suiwelproduk, met mbé
© grip van ’n hoeveelheid daarvan waarop daar beslag
gelé is kragtens paragraaf (e) en sodanige monsters (e
ondersoek, te ontleed of te gradeer of te laat oaldfersoeﬂf,
ontleed of gradeer.

Handelinige met Produk, Pakmateriaal of Houers
34. Die Raad kan— "~

 ter goedkeur, "n suiwelproduk koop;

(a) ‘teen dié prys of op dié grondslag wat ‘die Minisg-

~+ (b) 'n suiwelproduk wat hy gekoop het, behande
soos hy goedvind, gradeer, verpak, opberg, w.*,rvwa:'klr
vir verkoop geskik maak, verseker, adverteer of vervoer]
(c) 'n suiwelproduk wat hy gekoop het, teen dié pry§
of op di¢ grondslag wat die Minister goedkeur, verkoop)
hetsy in sy oorspronkhke of in gedeeltelik of gehee
en al verwerkte vorm, of ’'n deel daarvan aan die mar
onthou; |
(d) as agent optree ir dle ontvangs en verkoop van
’n suiwelproduk; SR T

gro p of persons or by any pemon other than a per-

. son belonging to any class or group of persons, and the
times at which and the form and manner ia wl‘nch
such returns shall be so rendered.

Appointment of Agents

32. (1) The Board may, subject to conditions approved
by the Minister, appoint such agents as it may consider
necessary for the proper performance of its functions.

(2) Any person whose application for appointment
as an agent -under subsection- (1) has been refused, .or
whose appointment as an agent under that subsection has
been terminated, may appeal against such refusal or ter-
mination to the Minister in terms of section 53 (2) of the
Act in the manner prescribed by regulation under section
89 of the Act.-

Authorisation and Powers of Inspectors

33. The Board may for the purpose of the enforce-
ment of the provisions of this Scheme, empower any
person generally or in any parucular case, at all reasonable
hours—

(2) to enter any place occupied by any person who
‘is, or is suspected to be, a producer of or a person
dealing in the course of trade with a dairy product
‘or any place or vehicle in or on which there is kept
or is suspected to be kept, any quantity of a dairy
product by any person;

- (b) to inspect such dairy product and to examine all
~books and documents at any such place or in or on
any such vehicle, which are believed on reasonable
grounds to relate to a dairy product and to make copies
of or take extracts from such books and documents;

(c) to demand from the owner or custodian of such
dairy product any information concerning such dairy
product;

(d) to demand from the owrer or custodlan of any
such book or document an'explapation of any entry
therein;

(e) to seize any books documen*s or articles ‘which

- may afford evidence of the commission of an offence
under the Act or this Scheme or any regulation made

_ under the Act, or any quantity of a dairy product in
respect of which any such offence is suspected to have
been committed. and to remove from the place or
‘vehicle in question, or to leave at such place or on
such vehicle, any books, documents or articles or any
quantity of a dairy product which has been so seized,

and, if he deems fit to place on any such book. docu-

- mient, article of such dairy product, or on the con-
_ tainer thereof, any identification mark ‘which he may
consider-necessary;

(f) to take samples of a dairy pmduct including any
quantity thereof which has been seized under paragraph
(e), and to examine, analyse or grade such samples or
cause them to be examined, analysed or graded.

Dealings with Dairy Products
34. The Board may— :
(2) buy a dairy preduct at such a price or on such
a basis as the Minister may approve;
(b) treat in such manner as it may deem fit. grade,

pack, store, process, adapt for sale, insure, advertise
or transport any dairy product which it has bought;

(c) sell, whether in its original form or processed
wholly or in part, a dairy product which it has bought
at such a price or on such a basis as the Minister may
approve, or withhold any part of it from the market;

(d) act as agent for the receipt and sale of a dairy
‘product;

n
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ey op die voorwaardes wat die Minister goedkeur—

(i) pakmateriaal en houers koop wat produsente nodig |

ket vir die bemarking van suiwelprodukte;

(i) sodanige pakmateriaal en houers verkoop aan
produsente van suiwelprodukte of aan persone wat in
die loop van hulle besigheid sodanige pakmateriaal
en houers aan bedoelde produsente verkoop.

Registrasie van Sekere Persone

35. (1) Geen botiervervaardiger, kaasvervaardiger,
kondensmelkvervaardiger, plaaskaasmaker of proseskaas-
vervaardiger mag, behalwe vir sy ecie gebruik of vir ver-
bruik deur lede van sy huisgesin, fabricksbotter, fabrieks-
kaas, kondensmelk, gekondenseerde afgeroomde melk,
droémelk, melkpoeier, afgeroomdemelkpoeier, plaaskaas
of proseskaas, na gelang van die geval, vervaardig of ver-
werk of in ’n ander produk of handelsartikel omsit of
dit aldus laat vervaardig, verwerk -of omsit nie, tensy hy
by die Raad geregistreer is.

(2) Niemand mag met fabrieksroom, kaasmelk, kondens-

seermelk, afgeroomde melk, surplusmelk of surplusroom |

binne die Republiek as 'n besigheid handel nie, tensy -hy
by die Raad geregistreer is. . -
(3) Die Raad kan— '

'(a) met dic Minister se goedk_euring'.dié prosedure
in verband met die oorweging van aansoeke om regi-
strasie ingevolge subartikels (1) en (2) voorskryf;

(b) so ’n aansoek weier, of so 'n aansoek toestaan op
die voorwaardes wat die Raad bepaal; .

(c) met tussenposes van minstens 12 maande die voort-
“durende geldigheid van so ’n registrasie onderworpe
stel aan die voorwaardes wat die Raad dan bepaal
ketsy deur die oplegging van verdere of nuwe voorwaar-
~des of deur die wysiging of intrekking van voorwaardes
wat dan bestaan; L

e

(d) so ’n registrasie intrek indien die geregistreerde

persoon ’n voorwaarde wat deur die Raad kragtens
_ paragraaf (b) of (c) opgelé is oortree het of versuim het
* om daaraan te voldoen. : e

. (4) Benewens. ander voorwaardes wat hy wettiglik mag
oplé, kan die Raad so 'n aansock toestaan onderworpe
aan voorwaardes wat die klas, graad of maksimum hoe-
veelheid van ’n suiwelproduk of handelsartikel wat ver-
waardig of verwerk of omgesit of as ’n besigheid mee
gehandel kan word deur die in subartikels (1) en (2) be-
doé¢lde persone, en dic wyse waarop, en die plek waar

of die gebied waarbinne, en die doel waarvoor, en die
klasse persone aan wie hierdie suiwelproduk of 'n produk |
of handelsartikel wat daarvan verkry is, van die hand’

gesit mag word.

(5) Temand wat onteyrede is met ’n. Beshuit van die Raad |

in verband met ’n aangeleentheid betreffende sy registrasie
deur die Raad, kan ingevolge die bepalings van artikel
59 (6) van die Wet op die wyse by regulasie kragtens
-artikel 89 van die Wet voorgeskryf teen sodanige besluit
by die Minister appel aanteken.

Vasstelling van Pryse

36. (1) Die Raad kan behoudens die bepalings van
artikel 60 (2) van die Wet, met die Minister se goedkeuring,
van tyd tot tyd enigiemand, of enigiemand wat tot ’n
klas of groep persone behoort, of enigiemand behalwe
iemand wat tot ’n klas of groep persone behoort, verbied
om 'n hoeveelheid van ’n suiwelproduk of 'n klas of graad
daarvan te verkry, te verkoop of van die hand te sif teen
’n ander of 'n laer of hoér prys as 'n prys deur die Raad
vasgestel, of bereken ocreenkomstig 'n grondslag deur die
- Raad bepaal, vir daardie suiwelproduk of vir bedoelde
. Klas, graad of hoeveelheid daarvan,

12

(e) on such-conditions as the Minister may approve—
(i) purchase packing material and containers which

‘producers may require for the marketing of any dairy

_product; . : S

" (ii) sell such packing materia} and containers to- pro-

ducers 'of dairy products or to persons who in the

course of their business sell such packing material
and containers to such producers.
. Registration of Certain Persons = .

35. (1) No butter manufacturer, cheese manufacturer,
condensed milk manufacturer, farm cheese-maker or pro-
cess cheese manufacturer shall, except for consumption
by himself or members of his household. manufacture
or process creamery butter, factory . cheese, condensed
milk, condensed skim-milk, dried milk, milk powder,
skim-milk powder, farm cheese or process cheese, or con-
vert any of the said products into any other product or
commedity, or cause it to be so manufactured, processed
or converted, unless he has been registered with the
Board. we ity R

(2) No person shall deal with factory cream, cheese-
milk, condensing milk, skim-milk, surplus milk or sur-
plus cream in the course of frade within the Republic,
unless he has been registered with the Board. |

(3) The Board may— B

(a) with the approval of the Minister prescribe” the
procedure in'connection with the consideration of appli-
cations for registration in terms of subsections (1) and
2 : : .
(b) refuse any such application, or grant any such

application on such conditions as it may determine;

(c) render, at intervals of not less than 12 months,
the continued validity of any such-registration subject
to such conditions as the Board may then determine,
whether by the imposition of further. or new conditions

- or by the amendment or concellation of conditions then
existing; 5o, et
(d) cancel any such registration if the person regis-
tered has contravened or failed to comply with any

condition imposed by the Board under paragraph (b)

or(c). o o

(4) The Board may, in addition to any other conditions
which it may lawfully impose, grant any such application
subject to conditions prescribing the class, grade or maxis
mum quantity of any dairy product or commodity which

| may be ‘manufactured ‘or processed or converted or be

dealt with in the: course of trade by the persons referred
to in subsections (1) and (2) and the manner in which,
and the place where or area within which, and the pur-
pose for which, and the classes of persons to whom, that
dairy product or 'any product or’ commodity derived
therefrom, may be disposed of. o

(5) Any person who is dissatisfied with a decision of
the Board in connection with any matter relating to
his registration by the Board, may appeal to the Minister
against such decision in terms of section 59 (6) of the
Act in the manner prescribed by section 89 of the Act.

' Fixation of Prices o

36. (1). The Board, may subject to the provisions of
section 60 (2) of the Act, with the approval of the Minister,
prohibit, from time to time, any person, or any person
belonging to any class or group of persons, or any person
other than a person belonging to any class or group of
persons, from acquiring, selling or disposing of any quan-
tity of a dairy product, or of any class or grade thereof,
at a price other than or below or above a price fixed
by the Board, or calculated in accordance with a basis
determined by the Board, for such dairy product, or for

such class, grade or quantity thereof.
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(2) Die Rmd kan by dxe mtoefenmcr van sy bevoegd-
hede kragtens subartlkel (1) met die Mlmster se goed eur-
lﬂg—-

(a) die ge}de of koste bepaah wat ingesluit of byge-
voeg moet word by, of afgetrek moet word van, o in
gemelde subartikel bvdoelcle prys, of die gewig bepaal
wat met betrekking tot *n in daardie subartikel bedgelde
hoeveelheid toegelaat moet word vir die houer van die
betrokke suiwelproduk;

(b) van iemand wat die betrokke suiwelproduk,

’n klas, graad of hoeveelheid daarvan, van d1e han su

‘op krediet of vir 'n bedrag wat meer is as 'n deur die

 "Raad bepaalde bedrag, vereis dat hy 'n faktuur met

" aldus bepaalde besonderhede -moet verskaf;

-~ (©) gelas dat’n aldus vasgestelde prys op dié wyse
en in dié vorm en op di¢ plekke of voertuig en deur
dié “persone of - klasse’ pe:sone wat d1c Raad be aal
vertoon moet word.

Vasste[!mg van Vervoerranewe

37. (1) Die Raad kan met die Minister se goedkeu ing
enigiemand, ‘of enigiemand wat tot ’n klas of groep per-
sori¢ behoort, of enigiemand behalwe iemand wat tot ’n
Klas of groep persone behoort, verbied om 'n hoeveelheid
van sruwalproduk of 'ni klas of graad daarvan, te ver-
voer teen 'n ander of 'n laer of ’n hoér tarief as 'n tarief
deur die Raad Vasgestcl of bereken op 'n grondslag deur
die Raad bepaal. .

(2) 'n Verbod: opgc]e kragtens subamkel (1. is van
toepassing op *n koGperatiewe vereniging of kodperati
maatskappy wat ingevolge sy regulasies sy lede se produtcte
vervoer en die koste van sodanige vervoer tussen die lede
verpoel, tensy sodanige 'vereniging of maatskappy nie
andersins uitgesluit is van die werking van so ’n verb
op grond daarvan -dat dit slegs betrekking het op ’n klas
of ‘groep persone -waartoe daardlc vereniging of maat-
skappy nie behoort nie, of op 'n klas of graad van |'n

suiwelproduk waarmee daardie vereniging of maatskap y

nie aldus handel nie.

- =Bemarkmg van Fabrieksbotter en Fabriekskaas deur
' Bemiddeling van Raad

38 {1) Die Raad kan, met die Minister ée goedkeund
’n bottervervaardiger of kaasvervaardiger verbied o

(2) Wanneer die Raad ingevolge subartikel (1) die ve

koop. van. fabrieksbotter of fabriekskaas ; verbied hét=
behalwe deur bemiddeling van dié¢ Raad, moet hy, in d3 :
s

geval van fabrieksbotter, 'n poel oorecnkomstgg d
bepallngs van artikel 39, en in die geval van fabriekska;

’n_poel ooreenkomstig die bepalings van artikel 41, vir die -
verkoop van Sodanige fabrieksbotter of fabnekskaa 5]

bestuur.
Poel vir F abr:eksborter
39, (l) Dle Raad moet 'n poel bestuur ten OpSigte va
die verkoop van alle fabrigksbotter waarop ’n in artike
38 u1tgevaard1gde verbod van toepassing is en wat gedu
rende 'n boekjaar ingevolge hierdie Skema vervaardig 14;

(2) Die Raad kan fabrieksbotter ten opsigte waarvarr
"hy n poel bcstuur behandel soos hy goedvind, gradee

‘verpak, opberg, vir velkoop geskik maak, verseker en. ver!

Yoer..

(3) So gou doenhk nadat al die fabricksbotter te
op51gte waarvan hy ’n poel bestuur, verkoop is, moet di
Raad per kilogram sodanige fabricksbotter bepaal—

(a) die bruto opbrengs wat ten opsigie van sodanige
- fabrieksbotter van elke graad deur die poel verkry sou
gewees het indien al sodanige fabrieksbotter verkoop
was teen die pryse waarteen die Raad fabrieksbotter

(2) The Board may, with the approval of the Minister,
\(aihon exemsmg rts powers conferred under subsectlon
A :

(a) de_tcrmme the 'charges or costs to be mcluded
in, added to or deducted from any price referred to
in the said’ subsection, or the weight to be allowed,
in relation to any quantity- teferred to in that sub-
section, for any container of the datry product m
question;

(b) require any person disposing of the dairy product
in question, or of any class, grade or quantity thereof,
on credit or for an amount exceeding an amount
determined by the Board, to render an invoice con-
taining such particulars as may be so determined:

(c) require any price so fixed to be displayed in such
manner and form, and at such places or on such
vehicles and by such persons or classes of persons as
may be determined by the Board.

Fixation of Conveyance Rates

37.. (1) The Board may, with the approval of the
Minister, prohibit any person, or any person belonging
to any. class or group of persons, or any person other
than a person belonging to any class or group of persons,
from conveying any quantity of a dairy product, or any
class or grade thereof, at a rate other than or below or
above a tate fixed by the Board or calculated on a basis
determined by the Board.

(2) Any pI‘Ghlbithl‘l 1mposed under subsection (1) shail -
apply to a co-operative society or co-operative company
which in terms of its regulations' conveys its members’
products and pools the costs of such conveyance among
such members, unless such society or company is not
otherwise excluded from the operation of such prohibition
by reason that it applies only to a class or group of
persons to which such society or company does mnot
belong, or to a class or grade of a dairy product with

~which such society or company does not so deal.

' Marketmg of Creamery Butter and Factory Cheese
through the Board

38, (1) The Board may, with - the . aporoval of - the
Minister, prohibit any butter manufacturer or cheese

| manufacturer from selling creamery butter or factory
fabricksbotter of fabrickskaas, na gelang van die geval, of
enige klas daarvan wat die Raad van tyd tot tyd bepadrl_'.
te verkoop behalwe deur bemiddeling van die Raad. - L i

cheese, as the case may be, or any class thereof which
the Board .may from tnne to tune detérmine, except
through the Board.

'(2) Whenever the Board has under subsect:on A1)
prohibited the sale of creamery butter and factory cheese
except through the Board, it shall conduct; in the ¢ase
of creamery butter, a pool in accordance with the

‘provisions of section 39, and in the case of factory cheese,

a pool in accordance with the provisions of section 41,
for the sale of such creamery butter or factory cheese.

* Pool for Creamery Burter
39, (1) The Board shall conduct a pool in respect of

the sale of all creamery butter to which a prohibition
imposed -under section 38. relates and which has been

manufactured during a financial year under this Scheme

(2) The Board may treat in such manner as it may
deem fit, grade, pack, store, adapt for sale, insure and
transport creamery butter in connection with which it
oonductsapool

(3) As soon as may be after all the creamery badter
in connection with which it conducts a pool has been -
sold, the Board shall determine per k]logram of such
creamery butter—

(a) the gross proceeds which would have been realised

* by the pool in respect of such creamery butter of each

- grade it all such creamery butter had been sold at the

prices at which the Board sold creamery butter on

13
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namens daardie poel verkoop het (anders as by
wyse van ’n spesiale aanbieding teen ’n verlaagde
prys) vir kleinhandeldistribusie in die Republiek;

(b) die kommissic deur die Raad betaal in verband
met die verkoop van sodanige fabricksbotter, waarby
verkoops-, opbergings-, versckerings- en . aflewerings-

- koste en del credere-kommissie inbegrepe is;

(¢) die graderingskoste . ten opsigte van sodanige
fabrieksbotter; o
" (d) die koste van opberging van sodanige fabrieks-
botter soos deur die Raad bepaal op ’n grondslag deur

. die Minister goedgekeur; w g e

(e) die vervoerkoste wat aangegaan is ten opsigte van

" sodanige fabricksbotter op las van die Raad versend
en soos deur die Raad bepaal;

(f) die koste van verkryging van die fabricksroom
en surplusroom wat vir die vervaardiging van sodanige
fabricksbotter van elke graad gebruik was, soos deur
die Raad bepaal; :

en die netto opbrengs van die poel per kilogram sodanige
fabrieksbotter van elke graad bereken deur van die bruto
opbrengs soos ingevolge paragraaf (a) ten opsigte van
elke graad bepaal, die bedrae ingevolge paragrawe (b),
© (c), (d), (e) en (f) bepaal, af te trek.
(4) Die netto opbrengs van die poel per kilogram
fabrieksbotter, soos vir die verskillende grade bereken inge-
volge subartikel (3); moet, behoudens die bepalings van
subartikel ‘(5), betaal word aan botter vervaardigers ten
opsigte van elke kilogram fabricksbotter van ’n- coreen-
stemmende graad deur sodanige vervaardiger vir rekening
van daardie poel vervaardig. - i

(5) Die totale bedrag wat aan ’n bottervervaardiger inge-
volge subartikel (4) betaalbaar is—
(a) moet vermeerder word met 'n bedrag gelykstaande
. aan die koste, soos deur die Raad bepaal, deur daar-
die bottervervaardiger aangegaan vir die verkryging van
die fabrieksroom en surplusroom wat hy vir die ver-
vaardiging van fabrieksbotter van die verskillende grade
- yir rekening van die betrokke poel gebruik het; '
(b) moet verminder word met die bedrag van enige
voorskot kragtens ‘subartikel (6) aan sodanige botter-
‘'vervaardiger betaal; = . at g
(c) kan verminder of vermeerder word met enige
* bedrag wat kragtens hierdie Skema deur sodanige botter-
‘vervaardiger aan die Raad, of "deur die Raad -aan

‘sodanige bottervervaardiger, na gelang van die geval, '

betaalbaar mag wees. :

_(6) Die Raad moet elke maand sodanige ‘voorskotte as
wat die Raad bepaal, ‘aan bottervervaardigers betaal, in

verhouding tot die hoeveelheid fabricksbotter wat deur |
elk van die onderskeie vervaardigefs gedurende ’n deur

die Raad bepaalde tydperk vervaardig is. L

(7). (a) Wanneer- die bruto opbrengs werklik verkry uit
die verkoop van al die fabricksbotter vir rekening van 'n
betrokke poel vervaardig, min enige uitgawes regstrecks
in verband met die verkoop van sodanige fabrieksbotter
aangeégaan [uitgesonderd die in subartikel (3) (b) tot en
met (f) bedoelde bedrae], verskil van °n bedrag wat
andersing verkry sou gewees het indien al sodanige fabricks-
botter in daardie poel verkoop was op die grondslag in

subartikel (3) (a) uiteengesit, kan sodanige verskil, indien

dit 'n tekort is, verhaal word uit ’n spesiale fonds wat
kragtens artikel 28 ingestel kan word, en indien dit n
oorskot is, inbetaal word in so *n fonds.

(b) Geen tekort word kragtens paragraaf (a) uit ’n in
daardie paragraaf bedoelde spesiale fonds verhaal nie en

geen oorskot word in so 'n fonds inbetaal nie behalwe-

met die goedkeuring van die Minister.
14

behalf of that pool (otherwise than by way’ of a
special offer at a reduced price) for retail distribution
in the Republic; _ N :

(b) the commission paid by the Board in connection’
with the sale of such creamery butter, which shall
include seiling, storage, insurance and delivery costs
and del credere commission; e B

(c) the grading costs in respect of such creamery
butter; . _ _ _ . : '

(d) the costs of storage of such creamery butter as
determined by the Board on a basis approved by the
Minister; . : e

() the transport costs incurred in respect of such
creamery butter despatches by direction of the Board,

" and as determined by the Board;
. (f) the costs of acquisition of the factory cream and
surplus cream used for the manufacture of such
creamery butter of each grade, as determined by the
Board; - ' :
and calculate the net proceeds of the pool per kilogram
of such creamery butter of each grade by deducting from

‘the gross proceeds as determined in terms of paragraph

(a) in respect of each grade, the amounts determined in

‘terms of paragraphs (b), (c), (d), (¢) and (f).

(4) The net proceeds of the pool per kilogram creamery
buiter, as calculated for the different grades in terms of
subsection (3), shall subject to the provisions of subsection
(5) be paid to butter manufacturers in respect of each
kilogram creamery butter of a corresponding grade manu-
facutred by such manufacturer for account of that pool.

(5) The total amount payable to a butter manufacturer
in terms of subsection (4)— -

(a) shall be increased by an amount equal to the
cost, as determined by the Board, incurred- by that
buiter manufacturer for the acquisition of the factory

. cream and surplus cream used by him for the manu-
facture of creamery butter of the different grades for
account of the pool in question;

(b) shall be reduced by the amount of any advance
paid to such butter manufacturer under subsection

(c) may be reduced or increased by any amount
payable in terms of this Scheme by such butter manu-

* facturer to the Board, or by the Board to such butter
‘manufacturer, as the case may be. .

(6) The Board shall each month make such advances
as the Board may determine to butter manufacturers in
proportion to. the quantity of creamery butier manufac-
tured by the respective manufacturers during a period
determined by the Board. ' .

(7) (a) Whenever the gross: proceeds actually realised
from the sale of all the creamery butter manufacturerd
for account of any: particular pool, less any expenditure
directly incurred in connection with the sale of such
creamery* butter [excluding the amounts referred to in
subsection (3) (b) to and including ()], differ. from an
amount which otherwise would have been realised had
all such’creamery butter in that.pool been sold on the
basis set out in subsection (3) (a), such difference may,
if it is a deficit, be recovered from a special fund which
may be established under section 28, and if it is a surplus,
be paid into any such fund.

(b) No deficit shall be recovered under paragraph (a)
from any fund referred to in that paragraph and no
surplus shall be paid into any such fund, except with
the approval of the Minister.
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. (8) Behalwe vir sover dit vir uitvoerdoeleindes vqérde-;
lig mag wees, moet die Raad verseker dat fabricksbotter
deur die verskillende bottervervaardigers vervaardig, sover
moontlik in ongeveer gelyke verhoudings verkoop word.

. (9) By die toepassing van hierdie artikel— - '

(a) word die hoeveelheid fabrieksbotier van ’n
bepaalde graad wat gedurende ’n ‘boekjaar ingevolge
hierdie Skema vervaardig is, geag verkeoop te wees
sodra ’n hoeveelheid fabrieksbotter van ’n. ooreenstem-
mende graad gelyk aan die aldus vervaardigde hoeiecl-

heid verkoop is; : \ .
. (b) word fabricksbotter ingeshuit in die poel in| die
graad waarin dit op las van die Raad vir verkoop
-gelewer is: Met. dien verstande dat fabrieksbotter wat
op -las wan die Raad vir uitvoer verpak is, en wat
nie binne 45 dae na die einde van die kalendermapnd
~waarin dit vervaardig is, uitgevoer is nie, in die poel
_ingesluit 'word . in die graad waarin dit na verstryking
‘van daardie tydperk deur dic Raad bevind word;}
"~ (¢) word enige bedrae wat ‘premies, soos déur die
Raad bepaal, verteenwoordig en wat verkry mag word
- ten opsigte van die verkoop van ongesoute fabrieks-
- botter, of fabricksbotter van 'n spesiale. graad, [ of
- fabrieksbotter.in.’n spesiale houer verpak en verkqgop
- ten behoewe van. bepaalde botiervervaardigers, aan
- sodanige vervaardigers betaal min- enige uitgawes yat'
die Raad regstreeks in verband met die verkryging van
~ ‘sodanige premies aangegaanhet; © & o coow 0 0

(d) beteken*Koste™, “met-betrckking: tot - die vec-k\ <

- ging van fabrieksroom en surplusroom, die. koste vin

'verkryging van fabrieksroom en surplusroom teen pryse
wat die Raad van tyd tot tyd kragtens artikel 36

die onderskeie grade mag vasstel. LR

Gelvkmaking van Heffingskoerse vir Fabrieksbotter
. 40, (1) Wanneer die Raad 'n poel vir die verkoop van,
fabrieksbotter kragtens artikel 39 bestuur en gedurende
’n-boekjaar ingevolge hierdie Skema die koers verlaag of
verhoog waarteen °n‘in artikel 23 bedoelde heffing of
’n in artikel 24 bedoelde spesiale heffing betaalbaar s
ten opsigte van *n eenheid fabricksbotter, kan die Radd—%—

(a) aan elke bottervervaardiger wat die heﬂ’mL
‘gedurende daardie boekjaar betaal het teen 'n- hodr

% Koers as n gemiddelde koers vir daardie boekjaar wat |

die Raad op ’'n deur die Raad bepaalde grondsl
- bereken het, 'n bedrag ten opsigte van elke eenhei
fabrieksbotter ten opsigte waarvan die betrokke botter-
vervaardiger die heffing aldus betaal het, terugbetaai;_
(b) op elke bottervervaardiger wat - die heffing
gedurende daardie bockjaar betaal het teen ’n laer
-~ koers as sodanige gemiddelde koers. ’n bedrag t
opsigte van elke eenheid fabricksbotter ten opsigt
waarvan die betrokke bottervervaardiger die heffin
aldus betaal het, verhaal; o = 1
welke bedrag deur die Raad bereken word as die verskil
tussen die bedrag wat bedoelde bottervervaardiger aldus
betaal het en die bedrag wat daardie bottervervaardige
sou betaal het as hy die heffing teen bedoelde gemiddelde
koers betaal het. : : j
(2) Die Raad kan die in subartikel (1) bedoelde verski}
aan 'n bottervervaardiger terugbetaal of op hom verhaal
- deur dit, na gelang van die geval, by te voeg: of af te
trek van, die bedrag wat kragtens artikel 39 (4) aan so
’n bottervervaardiger betaalbaar mag wees. -

Poele vir Fabriekskaas
41, (1) Die Raad moet 'n poel bestuur ten opsigte van
die verkoop van alle fabrickskaas waarop 'n in ar‘_l:ikeh|
38 uitgevaardigde verbod van toepassing is en wat
gedurende ’n boekjaar ingevolge hierdic Skema vervaardig

v

18.

. (8) Save as maji ‘be’ bénefi'ciall--for-:égcpo'r_t_ ‘purposes; the
Board shall ensure that creamery butter manufactured by
the ‘different butter manufacturers is sold as far as possi-

ble in approximately equal proportions.
(9) For the purposes of this section—

(a) the guantity of creamery butter of any:particular
grade manufactured during a financial year under this
Scheme, shall be deemed to have-been sold as soen. as
. a quantity -of creamery butter of a corresponding grade
- equal to the quantity so manufactured has been sold;
-~ ~(b) creamery butter shall be included:in the pool in
.the grade in which it is delivered .for sale by direction
-of the Board: Provided that creamery butter which has
:. been: packed for export by direction of-the Board. and

which is not exported within 45 days after the end of

the calendar month in which it was manufacured, shall
_be included in the pool ia the grade in which it is found
‘to be by the:Board after expiration-of the said period;

{(c) any amounis represeating premiums, as dster-

mined by the Board, which may be realised in respect
-of the sale of unsalted creamery butier or creamery
‘butter of a' special grade. or creamery butter packed in
‘a special container, and- sold on behalf of particular
" butter manufacturers, shall beé paid to such manufac-
turers less any expenditufe incurred -by the Board
.directly in connection with the realisation of such pre-
© miums; _ 5 ey o 1 T
7 {d) “cost™, in relation to the acquisition of factory
“creaim and surplu§ créam, means the cost of acquisition
of factory cream-and surplus cream at prices which the
Board may fix from time to time under section 36
for the respective grades. . ; :

Equalisation of Levy Rates for Creamery Buiter
40 (1) Whenever the Board conducts a pool under sec-
tion-39 for the sale of creamery butter and, during a
financial year under this Scheme, reduces or increases the
rate at which a levy referred to in séction 23 or a special
levy referred to in section 24 is payable in respect of any
unit of creamery butter, the Board may—

(a) tefund to each butter manufacturer who paid
the levy during that financial year at a rate higher than
-an average rate for that financial year calculated by
the Board on a basis determined by the Board, an
amount in . respect of every unit of creamery butter in
respect of which the butter manufacturer in question so
paid the levy; ' e o

(b) recover from each butter manufacturer who paid
the levy during that financial year at a rate lower than
such average rate, an amount in respect of every unit
of creamery butter in respect of which the butter manu-
facutrer in question so paid the kevy:

which amount is calculated by the Board as the difference
between the amount so paid by such butter manufacturer
and the amount which that butter manufacturer would
have had to pay if he had paid the levy at the said
average rate.

(2) The Board may refund the difference referred to in
subsection (1) to a butter manufacturer or recover it from
him, as the case may be, by adding it to, or deducting
it from, the amount that may be payable to that butter
manufacturer in terms of section 39 (4). s

Pool for Factory Cheese
41, (1) The Board shall conduct a pool in respect of
the sale of all factory cheese to which a prohibition im-
posed under section 38 relates and which has been manu-
factured during a financial year under this Scheme. - '

Bt
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(2) Die Raad kan fabrickskaas ten opsigte waarvan hy

n poel bestuur, behandel soos hy goedvind, gradeer,
-verpak, opberg, vir verkoop geskik maak, vcrscker en
vervoer.

(3) So gou doenlik nadat al die fabnekskaas ten opsigte .

waarvan hy ’n poel bestuur, verkoop is, moet die Raad
per kilogram sodanige fabriekskaas bepaal— = -

(a) die bruto opbrengs wat ten opsigte van sodamgc
 fabriekskaas van elke graad in elke klas deur die poel
verkry sou gewees het indien al sodanige fabriekskaas
verkoop was teen die pryse waarteen die Raad fabrieks-
kaas namens- daardie poel verkoop het (anders as by
wyse van 'n spesiale aanbieding teen 'n verlaagde prys)
vir kleinhandeldistribusie in die Republiek; =~
.. . (b) die kommissie deur die Raad betaal in verband
met die verkoop van sodanige fabrickskaas, waarby

verkoops-, opbergings-, vcrsekcnngs- en aﬂcwcrmgskoste

en dél credere-kommissie inbegrepe is;

(c) die graderingskoste ten opsrgte van sodamge
fabriekskaas;

(d) die koste van opbcrgmg van sodamge fabricks-
kaas so0s deur die Raad bepaal op ’n grondslag deur

. die Minister goedgekeur;

(e) die vervoerkoste wat aangegaan is ten opmgbc
van fabriekskaas en op las van die Raad versend en
soos deur die Raad bepaal;

- (f) die koste van verkryging van dle kaasmelk en
surplusmelk wat vir die vervaardiging van sodanige
fabriekskaas van elke graad vir elke klas gebruik was,
soos deur die Raad bepaal,

en die netto opbrengs van die poel per kﬂogram sodanige
fabrickskaas van elke graad in elke klas bereken deur
van die bruto opbrengs soos ‘ingevolge paragraaf (a) ten

opsigte van elke graad in elke klas bepaal, die-bedrae:

ih.ng;:volge paragrawe (b), (c), (d), (¢) en (f) bepaal, af te

(4) Die netto opbrengs van . d1c poel per krlogram
fabriekskaas soos vir die verskillende grade -in elke klas
bereken ingevolge subartikel (3), moet behoudens die

bepalings van subartikel (5), betaal word aan kaas- -
vervaardzgcrs ten opsigte van elke kllogram fabrickskaas.
van ’n ooreenstemmende graad in ’n ooreenstemmende
klas deur sodanige vervaard;ger vir rekenmg van daardie

poel vervaardig.

(5) Die totale bedrag wat aan- 'n; kaasvervaardmer

_ingevolge subartikel (4) betaalbaar is—

(a) moet vermeerder word met ’ri bedrag gc]ykstaaudc'

aan die koste, soos deur die Raad bepaal, deur daardie
kaasvervaardiger aangegaan vir die verkryging van die
kaasmelk en surplusmelk wat hy vir die vervaardiging
van fabriekskaas van die verskillende grade in die

verskillende klasse vir rekcumg van die betrokke poel |

gebruik het;

(b) moet verminder word met - dlc bedrag van enige |

voorskot kragtens -subartikel (6) aan sodamge kaas-
vervaardiger betaal;

~ (c) kan verminder of vermeerder word met emge
. bedrag wat kragtmq hierdie Skema deur sodanige kaas-
vervaardiger aan die Raad, of deur die Raad aan
sodanige kaasvervaardrger, na gelang van die geval,
betaalbaar mag wees.

(6) Die Raad moet elke maand sodanagc voorskotte
as wat die Raad bepaal, aan kaasvervaardigers betaal, in
verhouding tot die hoeveelheid fabriekskaas wat deur elk
van die onderskeie vervaardigers gedurende ’n deur die

Raad bepaalde tydperk vervaardig is.

(7) (a) Wanneer die bruto opbrengs werklik verkry uit
die verkoop van al die fabriekskaas vir rekening van ’n
betrokke poel vervaardig, min enige uitgawes regstreeks
m verband met chc verkoop van sodamge fabnekskaas
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(2) T he Board may- treat in such manper as it may
dccm fit, grade,, pack, store, .adapt for ‘sale, insure and

-transport factory cheese in connection with which it con-

ducts a pool. .

(3) As soon as may :be aftcr all the factory cheesc in
connection with which it conducts a pool has been sold,
the Board shall - determine pcr kﬂogram of such factory
cheese— -

(a) the gross pro-.,cccls which would have béen realised

by, the pool in respect of such factory cheese of each

_grade in each class if all such factory cheése had been

sold at the prices at which the Board sold factory cheese

on behalf of that pool {(otherwise than by way of a

special offer at a reduced price) for rota”l drstr!butron
“"in the chubhc, '

(b) the commission paid by the Board in connection
with the sale of such factory cheese, which shall include
selling, storage, insurance and delivery costs and del
credere commission;

.(c) the grading costs in respect of such factory cheese;

(d) the cost of storage of such factory cheese as deter-

e mined by the Board on a basis approved by the. Mmls-

ster;

(e) the transport costs mcurrcd in rcspcct of such
factory cheese despatched by direction of thc Board
and as determined by the Board;

(f) the cost of acquisition of the cheese milk and sur-

" plus milk used for the manufacture of such factory

cheese of each grade in each class as determmed by
the Board,

and calculate the net-proceeds of the pool per kllogram of
such factory cheese of each grade in each class by deduct-
ing from the gross proceeds as determined in terms of
paragraph (a) respect of each grade in each class, the
amounts determined in terms of paragraphs (b) (c), (d),
(e). and (f).

(4) The net proceeds of the pool per kJIogram factory
cheese, as calculated for the different grades in each ¢class
in terms of subsection (3), shall subject to the provisions -
of subsection (5), be paid to cheese manufacturers in re-
spect:of each kilogram factory cheese of a corresponding
grade in a corresponding class manufactured by such
manufacturer for- account of that pool. - :

(5) The total amount payable to a chcese manufacturcr
in terms of subsection (4)— s

(a) shall be increased by. an amount equal to the
cost, as determined by the Board, incurred by that
-cheese manufacturer for the acquisition of the cheese-
milk and surplus milk used by him for the manufacture
of factory cheese of the different grades in the different
classes for account of the pool in questlon

(b) shall be reduced by the amount of any advance
paid to such cheese manufacturer under subsection (6):

() may” be reduced or increased by any amount
. payable. in terms of this Scheme by such cheese manu-
. facturer to the Board, or by the Board to Such cheese
manufacturer as the case may be. :

(6) The Board shall each month make such advances as
the Board may determine to cheese manufacturers in
proportion to the quantity of factory cheese manufac-

tured by the respective manufacturcls durmg a penod

determined by the Board.

(7) (a) Whenever theé gross proceeds actually realised
from the sale of all the factory cheese manufactured for
account of any particular pool, less any expenditure
directly incurred m connection “with ‘the sale of such

factory cheese [excluding the ‘amounts 'referred to in
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‘aangegaan [mtgesonderd die” in subaltlkel (3) (b) tbt en
met () bedoelde ‘bedrae]. verskil van ’'n bedrag| wat
andersins verkry sou gewees het indien dl sodanige
fabriekskaas in daardie poel verkoop was op die grond-
slag in subartikel (3) (a) uiteengesit, kan sodamge vepskil,
indien dit ’n ‘tekort is, verhaal word uit ’n :spgsiale
- fonds wat kragtens artikel 28 ingestel kan word, en mcizen
dit "n oorskot is, inbetaal word in so 'n fonds.

(b) Geen tekort word kragtens paragraaf (a) uit 411 in
daardie paragraaf bedoclde spesiale fonds verhaal nik: en
geen oorskot word in so 'n fonds inbetaal nie, behFlwc
met die goedkeurmg van die Minister.

_(8) Behalwe vir sover dit vir uitvoerdoeleindes voor-
delig- mag wees, moet die Raad verseker dat fabrieks-
kaas deur die verskillende kaasvervaardigers vervaardig,

sover moontlik in ongeveer gelyke verhoudmgs verkoop

word.
~ (9) By die toepassing van hierdie artikel—

(a) word d1e hoeveelheid fabrickskaas van 'n beplaal-
de graad in ’n bepaalde klas wat gedurende 'n boek-

jaar ingevolge hierdie Skema vervaardig is, geag.

verkoop te wees sodra 'n hoeveelheid fabrickskaas yan

‘n ooreenstemmende graad en klas gelyk aan die aldus

vervaardigde hoeveelheid verkoop is:

(b) word fabrickskaas ingesluit in die poel in die
graad en klas waarin dit op las van dic Raad Vn‘ ver-
koop gelewer is;

" {¢) word ‘enige bedrac wat premies, soos deur die
Raad bepaal, verteenwoordlg en wat verkry mag word
ten opsigte van d1e verkoop van klein fabriekskase,| of
fabrickskaas van ’'n spesiale graad, of Labrlekskaas\m

. 'n spesiale hover verpak en verkoop ten behoewe van

. bepaalde kaasvervaardigers, -aan sodanige vervaarclig‘lfrs
betaal min enige uitgawe wat die. Raad regstreeks |in

- verband met die verkryging van sodamge premies aan-
.gegaan het;

(d) beteken “kostc” met betrekkmg tot die ver-

.. kryging van kaasmelk en surplusmelk, die koste van

' vcrkrygmg van kaasmelk en surplusmelk teen pryse ‘wat:
die Raad van tyd tot tyd kragtens artikel 36 wvir d1e
onderskeie grade mag vasstel.

|
Gelykmaking van Heffingskoerse vir Fabriekskaas i

42, (1) Wanneer die Raad 'n poel in die verkoop van
fabriekskaas kragtens artikel 41 bestuur en gedurende n
boekjaar -ingevolgc hierdie Skema, die koers verlaag f
verhoog waarteen ’n in artikel 23 bedoclde heffing of
in artikel 24 bedoelde spesiale heffing betaalbaar is t
opsigte van 'n eenheid fabriekskaas, kan die Raad— r

(a) aan elke kaasvervaardiger wat die heffing gedu-
rende daardie boekjaar betaal het teen 'n hoér koers
'n gemiddelde koers vir daardie boekjaar wat die Raa
op 'n deur die Raad bepaalde grondslag bereken _heE
'n bedrag ten opsigte van clke eenheid fabrickskaas ten
opsigte waarvan die betrokke kaasvervaardiger di
heffing aldus betaal het, terugbetaal;

(b) op elke kaasvervaardiger wat die heffing gedur
rende daardie boekjaar bctaal het teen °n laer koers as
sodanige gemiddelde koers, 'n bedrag ten opsigte va
elke eenheid fabrickskaas ten opsigte waarvan die
betrokke kaasvervaardiger die heffing aldus betaal het
verhaal; :

welke bedrag deur die Raad bereken word as die verskil
‘tussen die bedrag wat bedoclde kaasvervaardiger aldug
betaal het en dic bedrag wat daardie kaasvervaardige
sou betaal het as hy die heffing teen bedoelde gemiddelde
koers betaal het.

(2) Die Raad kan die in subartikel (1) bedoelde verskil
aan 'n kaasvervaardiger terugbetaal of op hom verhaal
deur dit, na gelang van die geval, by te voeg by, of af

te trek van, dic bedrag wat kragtens artikel 41 (4) aan||

so 'n kaasvervaardiger betaalbaar mag wees.

subsection (3) (b) to and including (f)], differ from an
amount which: otherwise ‘would have been realised had

all such factory cheese in that pool been sold on the
basis set out in subsection (3) (a), such difference may,

if it is a deficit, be recovered from a special fund which
may be established under section 28, anid if it is a surplus,

be paid into any such fund.

(b) No deficit shall be recovered under paragraph
(a) from any fund referred to in that paragraph and
no surplus shall be paid into any such fund, except with
the approval of the Minister. '

(8) Save as may be beneficial for export purposes, the
Board shall ensure that factory cheese manufacutred by
the different cheese manufacturers is sold as far as
possible in '1ppr0x1matcly equal proportions.

(9) for the purposes of this section—

‘(a) the quantity of factmy cheese of any part:cular
grade in any particular class manufactured during a
financial year under this Scheme, shall be deemed to
have been sold as soon as a quantity of factory
cheese of a corresponding grade and class equal fo
the quanitity so manufactured has been sold;

(b}~ faCaory cheese shall be included in the pool in
the grade in which it is dn.lnered for sale by direction
of the Board;

(c) any amo.mts rcpresentmg premmms as deter-
mined by the Board, which may be realised in respect
_of the sale of small factory cheeses, or factory cheese
“of a special grade, or factory cheese packed in a
special container, and sold on behalf of particular
cheese manufacturers, shall be paid to such manufac-
turers less any expenditure incurred by the Board
directly in ‘connection with the realisation of such
premiums;

(d) “cost”, in relation to the acquisition of cheese-
milk and surplus milk, means the cost of aquisition

“of cheesemilk and surplus milk at prices which the
" Board may fix from time to time under %CUOD 36
for 1he re«.peatne grades.

Equat'zsauon of Levy Rates for F act(?rj Cheese

472. (1) Whenever the Board conducts a pool under
section 41 for the sale of factory cheese and, during a
financial year under this Scheme, reduces or increases the

rate at which a levy referred to in_section 23 or a

special levy referred to in section 24 is payable in respect
of any unit of factory cheese, the Board may—

(a) refund to each cheese manufacturer who paid the
levy during that financial year at a rate higher than
an average rate for that financial year calculated by
the Board on a basis determined by the Board, an
amount in respect of every unit of factory cheese in
respect of which the cheese manufacturer in question
so paid the levy:

(b) recover from each cheese manufacturer who paid
the levy during that financial year at a rate lower than
such average rate, an amount in respect of every unit
of factory cheese in respect of which the cheese manu-
facturer in question so paid the levy;

which amount is calculated by the Board as the diffe-
rence between the amount so paid by such cheese manu-
facturer and the amount which that cheese manufacturer
would have had to pay if he had paid the levy at the
said average rate.

(2) The Board may refund the difference referred to
in subrection (1) to a cheese manufacturer or recover it
from H m as the case may be, by adding it to, or deducting
it frori, the amount that may be payable to that cheese
manuft cturer in terms of section 41 (4).
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DEEL V .
DIVERSE BEPALINGS
Misdrywe en Strawwe
43. lemand wat— B S

(a) versuim om ’'n kragiens artikel 23 opgelegde
heffing of ’n kragtens artikel 24 opgelegde spesiale
heffing op die voorgeskrewe wyse of binne die voorge-
skrewe tydperk te betaal; '

(b) versuim om aan ’'n voorskrif uitgereik kragtens
artikel 31 te voldoen; :
~ (c) die bepalings van artikel 35 (1) of (2) oortree; of
- (d) die bepalings van ’n kragtens artikel 36, 37 of
38 opgelegde verbod oortree; |
is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar met 'n boete van hoogstens R200 of met gevangenis-
straf vir ’n tydperk van hoogstens ses maande of met
sowel sodanige boete as sodanige gevangenisstraf.

Voorbehoude met Betrekking rot Herroeping van
Vorige Skema

44. (1) Behoudens die bepalings van subartikel (2)
word enige aanstelling, magtiging, besluit, heffing, spesiale
heffing, verbod, voorskrif, lasgewing, bepaling, re€ling of
kennisgewing, gemaak, geneem, opgelé, uitgevaardig of
gepubliseer of enige ander stappe of enigiets gedoen krag-
tens ’n bepaling van die Suiwelproduktebemarkingske
afgekondig by Proklamasie 183 van 1954, soos gewysig;
geag, gemaak, geneem, opgelé, uitgevaardig of gepubliseer
of gedoen te gewees het kragtens di¢ ooreenstemmende
bepaling van hierdie Skema.

(2) (a) Die lede aangestel in dic Raad van Toesig op
die Suiwelnywerheid kragtens die Suiwelproduktebemar-
kingskema, afgekondig by Proklamasie 183 van 1954,
soos gewysig, behalwe dic in paragraaf (b) bedoelde lede,
bly behoudens die bepalings van artikel 15 (5) van die Wet
in hul amp aan as lede van die by artikel 6 van hierdie
Skema ingestelde Suiwelraad. o

- (b) Die lede vermeld in artikel 3 (1) (e) van die Suiwel-
produktebemarkingskema, afgekondig by Proklamasie 183
van 1954, soos gewysig, ontruim, hul amp as lede op die
datum van inwerkingtreding van hierdie Skema.

STAATSKOERANT, 18 FEBRUARIE 1972 =

_ PART V _ _
MISCELLANEOUS PROVISIONS
_ Offences and Penalties. '
43. Any person who— -
(a) fails to pay a levy imposed under section 23 or a
special levy imposed under section 24 in the prescribed
- manner or within the prescribed period; o
(b) fails to comply with a requirement issued under
section 31; . _ .
(c) contravenes .the provisions of section 35 (1) or
(2); or T
(d) contravenes the provisions of any prohibition
imposed under sections 36, 37 or 38;

shall be guilty of an offence and liable on conviction
to a fine not exceeding R200 or to imprisonment for a
period not exceeding six months, or to both such fine
and such imprisonment. . :

Savings in Regard to the Repeal of Previous Scheme

44. (1) ‘Subject to the provisions of subsection (2) any
appointment, authorisation, decision, levy, special levy.
prohibition, requirement, direction, determination, regula-
tion or notice, made, issued, taken, imposed, promulgated
or published or any other thing done under a provision-of
the Dairy Products Marketing Scheme, published by Pro-
clamation 183 of 1954, as amended, shall be deemed to
have been made, issued, taken, imposed, promulgated,
published or done under the corresponding provision of
this Scheme.

(2) (a) The members appointed. to the Dairy Industry

:Control Board under the Dairy Products . Marketing.

Scheme, published .by Proclamation 183 of 1954, as
amended, other than the members referred to in paragraph
(b) shall, subject to the provisions of section 15 (5) of
the Act, continue in office as members of the Dairy Board
established by section 6 of this Scheme. £

(b) The members referred to in section 3 (1) (¢) of the
Dairy Produce Marketing Scheme, published by Procla-
mation 183 of 1954, as amended, shall cease to hold office
as members from the date of .commencement of this
Scheme. b

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 205 " ... .. 18 Februarie 1972
“" WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956
KLERASIENYWERHEID, KAAP

- WYSIGING VAN VOORSORGFONDS-
" OOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby— _

(a) kragtens artikel 48 (1) {(a) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van die
Qoreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en op die Klerasie-
nywerheid betrekking het, met ingang van die tweede
Maandag aa die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 12 Desember
1972 eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasies
en die vakvereniging wat die Wysigingsooreenkoms aan-
gegaan het en vir die werkgewers en werknemers wat
lede van genoemde organisasies of vereniging is;

18 .

| 'DEPARTMENT OF LAROUR _
No. R. 205° e 18 February 1972
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

CLOTHING INDUSTRY, CAPE

AMENDMENT OF PROVIDENT . FUND
Dy AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that the provisions of
the Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Clothing Industry, shall be binding,
with effect from the second Monday after the date of
publication of this notice and for the period ending
12 December 1972, upon the employers’ organisations
and the trade urion which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees
who are members of the said organisations or union;
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(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met
ingang van die: tweede Maandag na die datum yan

- publikasie van hierdie kennisgewing en vir dic tydperk
wat op 12 Desember 1972 cindig, bindend is vir alle
ander werkgewers en werknemers as die genoem in
paragraaf (a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is
by of in diens is in genoemde Nywerheid .in
landdrosdistrikte Die Kaap, Wynberg, Simonsiad,
Bellville, Somerset-Wes, Strand, Worcester en Gem}ge;
en
 (¢) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde “llel,
dat die bepalings van die ‘Wysigingsooreenkoms et
ingang van die tweede Maandag na die datum yan
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 12 Desember 1972 eindig, in die gebiede
gespesifiseer in paragraaf (b) van hierdie kennisgewing
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
in genoemde Nywerheid by di¢ werkgewers vir |i\e
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van wefk-
nemers bindend is en vir daardie werkgewers ten
opsigte van Bantoes in hul diens. '|

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. . - - g
NYWERHEIDSRAAP VIR DIE KLERASIENYWERH |D
il i (KAAP : i

e _ OOREENKOMS * e |
ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, 5008 gewysig,
gesluit en aangegaan deur die
Cape Clothing Manufactufer’s Association
en
~Cape Kn_itting Industry Association
aan di¢' een kant; en die
- Garment Workers’ Union of the Western Province
aan die ander kant, g ' . Rk | '
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Klerasienyw r-
heid (Kzaap), om die Raad se Voorsorgfondsooreenkoms, ge-
publiseer by Goewermentskennisgewing R. 861 van 5 Junie 1970,
soos gewysig by Goewermentskennisgewing R. 1589 van iO
September 1971, soos volg te wysig: |

KLOUSULE 9—BEDRAG VAN BYSTAND

1. Deur subklousule (i) (a) deur die volgende nuwe subklousule
te vervang: . i

“(ii) (a) Wanneer die bydraer die ouderdom van 60 jaar in die
geval van mans en 53 jaar in die geval van vroue bereik, mo_c#t
die bystand wat aan hom. betaal moet word gelyk wees aan twee
maal die bedrag bereken ingevolge subklousule (i) van hierdie
klousule maar met uitsluiting van dic beperking van 100 persent
in die voorbehoudsbepaling van. genoemde subklousule.”.

2. Deur in subklousule (ii) (b) die volgende regl wat in die tabel
voorkom, te skrap:

“60 55 Uittredingsvoordele + 100 persent”.
3. Deur in" subklousule (i) () die woorde “op uittrcdingJ—
voordele wat‘hom op di¢ datum toekom, plus 100 persent”
vervang deur die woorde “op pittredingsvoordele wat gelyk i
aan twee maal die bedrag bereken ingevolge subklousule (i) va
hierdie klousule maar met uitsluiting van die beperking van 1
persent in die voorbehoudsbepaling van genoemde bepaling.’

4. Deur in subklousule (iv) die woorde “die gewone uittredings;
voordele waarop die bydraer. ingevolge subklousule (i) hierva
geregtig sou wees, verdubbel word” te vervang deur die woord%
“die bystand wat betaal moet word, ingevolge subklousule (i
(a) van hierdie klousule bereken word”.

5. Deur in subklousule (v) die woorde “plus ‘n bykomend
bedrag van R200 betaal word” te vervang deur die woorde “plu
'n bykomende bedrag wat soos volg vasgestel word, betaal word:

(2) In die geval van 'n afgestorwe bydraer wie se getal bydra-|
weke altesaam 520 of minder was, R200; of |
" (b) in dic geval van ’'n afgestorwe bydraer wie se getal bydra-
weke aliesaam meer as.520 was, R300: ) ‘

Mot dien verstande dat wanneer 'n bydraer tot die MNywerheid
terugkeer nadat ’n. eis ingevolge subklousule (i) (Uittredings-|
voordeel) of subklousule (iv) (Ongeskiktheidsvoordeel) betaal was,
slegs die getal bydraweke na die datum/s waarop die bydraer ot
die Nywerheid feruggekeer het in ag geneem word ‘om sodanige
bykomende bedrag vas te stel.”, - el e T e e

die

(b) in terms -of .section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 12 December 1972, upon all employers
and  employces other than those referred to in
paragraph {a) of this notice, who are engaged or
employed in the said Industry in the Magisterial
Districts of The Cape, Wynberg, Simonstown, Bellville,
Somerset West, Strand, Worcester and George; and

(¢) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the areas specified in paragraph (b) of
this notice and with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 12 December 1972, the provisions of
the Amending Agrecinent shall mutatis mutandis be
binding upon all Bantu employed in the said Industry
by the employers upon whom any of the said provisions
‘are binding in respect of -employees and upon those
employers in respect of Bantu in their employ.

M. VILIOEN, Minister of Labour.
¢ ' SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL F%l}“;[];:l-)lﬁ CLOTHING INDUSTRY

AGREEMENT - ‘
in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, as amended, made and entered into between the
Cape Clothing Manufacturers” Association

: = ‘and- aE s

Cape Knitting Industry Association . .
of the one part, and the ' '

Garment Workers’ Union of the Western Province

of the other part,

being parties to the Industrial Council for the Clothing Industry
(Cape) to amend the Council's Provident Fund Agreement
published under Government Notice R. 861 of 5 June 1970, as
amfenﬁlecl by Government Notice R. 1589 of 10 September 1971,
as follows: : :

AMENDMENT OF CLAUSE 9. —AMOUNT OF BENEFITS

. 1. By the deletion of subclause (i) (a) and the substitution of .
the following new subclause:

“(ii) (a) Where the contributor reaches the age of 60 years in
the case of a male, or the age of 55 years in the case of a female,
the benefit to be paid to him shall be equal to twice that calculated
in terms of subclause (i) of this clause: Provided that the amount
so calculated shall not be subject to the limitation of 100 per cent.
referred -to in the proviso to that subclause.”.

2. By the deletion in subclause (i) (b) of the following line
appearing in the table: :

“60 55 Withdrawal benefits+100 per cent.”.

3, By the deletion in subclause (ii) () of the words “to with-
drawal benefits as at such date plus 100 per cent” and the sub-
stitution therefor of the words “to a benefit equal to twice that
calculated in terms of subclause (i) of this clause: Provided that
the amount so calculated shall not be subject to the limitation of
100 per cent referred to in the proviso to that subclause.”.

4. By the deletion in subclause (iv) of the words “the ordinary
withdrawal benefits to which the contributor would be entitled in

.terms of subclause (i) hereof be doubled” and the substitution

therefor of the words “the benefit to be paid shall be calculated
in terms of subclause (ii) (a) of this clause™. -

5. By the deletion in subclause (v) of the words “plus an
additional amount of R200” and the substitution therefor of the
words “plus an additional amount determined as foillows:

(a) If the total number of weeks of contribuiions made by the
deceased was 520 weeks or less, R200; or

(b) if the total number of weeks of contributions made by the
deceased was more than 520 weeks, R300;

provided that where a contributor returns to the Industry after
payment of a claim in terms of subclause (i) (Withdrawal benefit)
or subclause (iv) (Disability benefit), only the number of weeks
of contributions made to the Fund after the date of such re-entry
shall be counted in order to determine such additional amount”,

) 19
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6. Deur die volgende nuwe subklcmsu[e by te vaeg

“(viii) Bonusvaorde]e
aanmerking kom vir—

(a) 'n gewone aftredingsvoordeel mgevolge subk}ousule (ii).

(a) van hierdie kiousule; o

(b) ' laat aftredmgsvoofdeel mge»olae subkloilsule (11’) © |

van hierdie klousule; of
(c) m angesklktberdsvoordeel ingevolge, subklousule (:v) van

hierdie klousule;

moet die totaal van sy eie bydraes tot en met 31 Desember 1970
met 20 persent verhoog word, en sodanige verhoogde totaal dien
dan as- basis vir die. berekenmg ‘van sy voordeel.”. = °

Namens die partye op hede die 5de dag van November 1971
in Kaapstad onderteken: _
‘L. H. BARRETT, Voorsitter van die Raad. .
L. A. PETERSEN, Ondervoorsitter van die Raad.
G. J. NEL, Sekretaris van die Raad. '

No: R. 229 18 Februan,e 1972

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956,
SOOS GEWYSIG

WERKRESERVERINGVASSTELLING 27. MWERK
VERBONDE AAN MONSTERNEMING, OPMETING
EN VENTILASIE- OP MYNE IN DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA

VERBETERINGS VAN GOEWERMENTS- ’
KENNISGEWING '
Die volgende verbeterings van Goewermentskennis-
gewing R. 2055 van 12 November 1971 wat in Regulasie-
koerant 1528 verskyn, word gepubhseer

In die Engelse Teks

In die vyfde reél van-klousule 2, skrap die komma
tussen die woorde “shall” en “have”.

In die woordomskrywing van “Bantu homeland”, voeg
die woord ‘““as” in tussen die woorde ‘‘homeland” en
“defmed” en vervang d1e W(}Qrd “at” deur die woord
(13 f)’

In die A)‘nkaanve Teks

In die woordomskrywing van “delfstof” voeg d1e woord
“wyas” in tussen die woordc “oudcrhew;g en “aan”

DEPARTEMENT VAN BANTOE ONDERWYS
No. R. 190 E 18. Februane 1972

WYSIGING VAN DIE REGULASIES BETREFFENDE

" DIE AANSTELLINGS-, DIENS- EN TUGVOOR-
WAARDES VAN BLANKE ONDERWYSERS VER~

BONDE AAN STAATSBANTOESKOLE -~ " = « -

Kragtens die bevoegdheid aan die Minister van Bantoe-
~onderwys verleen by artikels 10 (6) en 15 (1) van die
Wet "op Bantoe-onderwys,” 1953 (Wet 47 van 1953),
wysig ek Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof,- Adjunk-
minister van Bantoe-onderwys,- handelende  namens . ge-
noemde- Minister, hierby  die regulasies afgekondig by
Goﬂvermentskenmsgewmg R 1950 van 13 Desember 1963
5008 volg:

1. Regulasie 20 word deur die’ voEge;nde regulasie ver-
vang:

“20. (1) Wanneer ’'n onderwyser .vyf jaar erkende
ononderbroke onderwysdiens voltooi het, kan aan hom
vakansieverlof toegestaan word vir sodanige tydperk as
wat die Sekretaris mag bepaal, met die doel om sy kwa-
lifikasies as onderwyser te verbeter deur 'n goedgekeurde
studiekursus te volg.

(2) Die vakansieverlof in subregul_'asie (1) bedoel, word
met volle betaling toegestaan in die mate wat die onder-
wyser vakansieverlof tot sy krediet het of; op die onder-
wysersesknftehkcversoek,methalhmbetahngopdne

20

In die geval van n byd:s,er wat in

6. By the addltlon of tl.‘h. followmg new subclause

“(viii) Bonus. benef;fs ) .
A contribiitor who quaht:es for—-d

... (a) a normal retn:emem beneflt m terms of subciause (u} (a)_
of this clause; or
- (b) a late retirement benefit in tetms of subclause (n) (c)
of this clause;or
I(c) a dlsabﬂlty benefit in terms of subclause (w) of thls
clause;

__shall have the total of his own contributions up to and including
31 December 1970, increased by 20 per cent and such increased
total shall be the basis on which his benefit shall be calculated.”.

‘Signed at Cape Town on bchalf of the pames this' 5th- da}r ot'
November 1971.
L. H. BARRETT, Chairman of the Counc;l. -
L. A. PETERSEN, Vice-Chairman of the Council.
G. 1. NEL, Secretary of the Council.

No. R. 229 18 February 1972

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
AS AMENDED

WORK RESERVATION DETERMINATIO_N 27—
WORK CONNECTED WITH SAMPLING, SUR-
VEYING AND VENTILATION ON MINES IN THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

CORRECTIONS TO GOVERNMENT NOTICE

The following corrections to Government Notice
R. 2055 of 12 November 1971 appearing in Regulation
Gazette 1528, are published:

In the English Versfon
In the fifth line of clause 2, delete the comma between
the words “‘shall’” and *‘have”.

In the definition of “Bantu homeland™, insert the word
“as” between the words “homeland™ and “deuncd” and
substitute the word “of” for the word “at”.

In the A frikaans Vers:on

- In the definition of ““delfstof’” insert the word “was
between the ‘words Gndcrhewrg and aan

" DEPARTMENT OF BANTU EDUCATION

No. R. 190 18 February 19?2

AMENDMENT OFE THE REGULATIONS REGARD-
ING THE CONDITIONS OF APPOINTMENT, SER-
VICE AND DISCIPLINE OF WHITE TBACI-IERS
ATTACHED TO GOVERNMENT BANTU SCHOOLS

By yirtue of the powers vested in the Minister . of
Bantu Education by sections. 10 (6) and 15 (1) of the
‘Bantu Education Act, 1953 (Act 47 of 1953), 1, Pieter
Gerhardus Jacobus Koornhof, Deputy Minister of Bantu
Eduction, acting on beshalf of ‘the said Minister, hereby
amend ‘the regulations published under -Government
Notlce R 1950 d'tted 13 Deccmber 1963 as fo]lows

L Thar followmg regulatlon is subsututed for regulatlon'
20:

“20. (1) When 'a.ny"teachef 'hali's" 'oompletcd"fiﬁre years’
recognised continuous teaching service, vacation leave may
be granted to him for such period as the Secretary may
determing, for the purpose of improving his quahflcatnons
as a teacher by taking an approved course of study '

(2) The vacation leave referred to in subregulanon (1)
shall ‘be granted on full pay to the extent such teacher
has vacation leave to his credit or, on such teacher’s

written request, on half pay on the: basis of two days
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grondslag van twee dae met halwe betaling vir elke lldag
vakansieverlof wat hy tot sy krediet het en sonder
betaling vir n tydperk wat die Sekretaris goedkeur.

(3) Vir elke dag vakansieverlof wat ingevolge subregu-
lasie (2) met volle betaling toegestaan word, kan een dag
spesiale verlof met volle betaling of, op die onderwyser
se skrificlike versoek, twee dac spesiale verlof met halwe
betaling toegestaan word, of vir elke dag va-kqnsie-ve{"iof
wat ingevolge subregulasie (2) met halwe betaling toege-
staan word, kan een dag spesiale verlof met halwe belta
ling toegestaan word: Met dien verstande dat die toestaan
van spesiale verlof ingevolge hierdie subregulasie, daar-

; ; : |
aan onderworpe is dat die onderwyser 'n ooreenkoms met

die Departement aangaan op die voorwaardes deur die
Tesourie goedgekeur.” _ S
2. Regulasie 22 word gewysig deur subregulasie (1)
deur die volgende subregulasie te vervang: Gl
“22. (1) Spesiale verlof met volle beialing kan aan|'n
onderwyser - toegestaan word vir elke dag waarop hy |'n
goedgekeurde eksamen doen: Met dien verstande dat egn

addisionele dag spesiale.verlof mei volle betaling toege-
staan kan word vir elke dag waarop werklik eksamen
afgeld wosd,™ 5. vy ar st e vew o F
3. Regulasie 28 word gewysig deur - subregulasie (1)
denr die volgende subregulasie te vervang: . . . |
“28. (1) {a) Siekteverlof kan op die volgende basis aan
’n onderwyser op grond van sy siekte tosgssiaan word:
Gedurende die eerste tydkring: Volle betaling: Megen-
tig dae, halwe betaling: Negentig dae. | ... .
_ Gedurende die. daaropvolgende tydkiinge: Die getal
dae wat in die eersie tydkring van toepassing is plus.ln
vermeerdering van drie dae ten opsigte van elle daarop-
volgende tydkring, tot *n maksimum van 120 dae.

~ (b) Aan.’n.onderwyser wat al sy siekieverlof met betg- |

siening gemaak word, kan siekteverlof sonder betalin
toegestaan word vir sodanige verdere tydperk as wat die
Sekretaris bepaal. . f

(c) Ondanks die bepalings van paragraaf (a) en behoull-
dens subregulasies (3), (4) en (5), kan aan 'n onderwyser,
na voltooiing van nege jaar ononderbroke diens. en J\
elke drie tydkringe daarna addisionele siekteverlof vip
hoogstens 90 dae met volle betaling en 90 dae met halwe
betaling tocgestaan word.” . ' *'\
P. G. J. KOORNHOF, Adjunk-minister van Bantoe-on:

derwys. '|

Wysigingstrokie 47 van Deel 11] ]

ling geneem het waarvoor in- hierdie regulasies voor%-

. ' l
No. R. 191 : 18 Februarie 1972
WYSIGING VAN DIE REGULASIES BETREFFENDE
DIE AANSTELLINGS-, DIENS- EN TUGVOOR.
WAARDES VAN BANTOE-ONDERWYSERS IN|
POSTE BY STAATSBANTOLSKOLE l

Kragtens die bevoegdheid aan die Minister van Bantoe-|
onderwys verleen by artikels 10 (6) en 15 (1) van diel
Wet op Bantoe-onderwys, 1953 (Wet 47 van 1953), wysig
ek, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof, Adjunk-minis-
ter van Bantoe-onderwys, handelende namens genoemde
Minister, hierby die regulasies afgekondig by Goewerments-
kennisgewing R. 1951 van 13 Desember 1963 soos volg:

1. Regulasie 20 word hierby gewysig deur subregu-
lasie (8) deur die volgende subregulasie te vervang:

“(8) Aan ’'n getroude onderwyseres kan sickteverlof
sonder betaling toegestaan word weens haar bevalling vir
sodanige tydperk as wat die Sekretaris mag bepaal: Met
dien verstande dat sy minstens een maand kennis gee van
die datum waarop die veriof ’n aanvang neem.”.

P. G. J. KOORNHOF, Adjunk-minister van Bantoe-
onderwys. : s g :

W ysigingstrokie 48 van Deel 1]

|
|

on half pay for each day of vacation leave standing to
his credit, and without pay for such period as the Secre-
tary may approve,

(3) In respect of each day of vacation lkeave on full
pay granted in terms of subregulation (2), one day’s
special leave on full pay or, on such teacher’s written
request, two days’ special leave on half pay may be
granted, or in respect of each day of vacation leave on
half pay granted in terms of subregulation (2), one day's
gpecial Jeave on half pay may be granted: Provided that
the granting of special leave in terms of this subregu-
lation, shall be subject to such teacher’s entering into an
agreement with the Department on such conditions as the
Treasury may approve.”

2. Regulation 22 is amended by the substitution for

_subregulation (1) of the foliowing subrégulation:

“22. (1) Special leave on full pay may be granted to
any teacher for each day on which he siis for an autho-
rised examination: Provided that one day’s special leave
on full’ pay may be granied additionally in- respect of
cach day on which he acthally does sit for an examina-
tion.” A
-3, Regulation .28 . i3 amended by the  substitution. for
subregulation (1} of the following subregulation: -

“28. (1) {a) Sick leave may be granted on the follow-
ing basis.to any teacher on account of his illness: .

During the first cycle: Full pay: Ninety days, balf pay:
Ninety .days. .. ;s N

.During subseguent cycles: The number of days appli-

_cable to the first cycle plus an increase of three days in

respect of each succeeding cycle, up o a maximum of
120 days. '

(b) Any teacher who has used all his sick leave with
pay provided for in these regulations, may be granted
sick leave without pay for such further period as may be
determined by the Secretary. . :

(c) Notwithstanding the provisions of paragraph {(a)
and subject to subregulations (3). (4) and (5), a teacher
may be granted, subsequent to the completion: of nine
years’ continuous service and in every three cycles there-
after, additional sick leave to a maximum of 90 days on
full pay and 90 days on half pay.” _

P. G. J. -KOCRNHOF, Deputy Minister of Bantu

Education. ' W '
Amendment Slip 47 of Part 11]

No. R. 191 18 Februarie 1972

AMENDMENT OF THE REGULATIONS REGARD-
ING THE CONDITIONS OF APPOINTMENT, SER-
VICE AND DISCIPLINE OF BANTU TEACHERS
IN POSTS AT GOVERNMENT BANTU SCHGOLS

‘By viriue of the powers vested in the Minister of
Bantu Education by sections 10 (6) and 15 (1) of the
Bantu Education Act, 1953 (Act 47 of 1953), I, Picter
Gerhardus Jacobus Koornhof, Deputy Minister of Bantu
Education, acting on behalf of the said Minister, hereby
amend the regulations published under Government
Notice R. 1951, dated 13 December 1963, as follows:

1. Regulation 20 is hereby amended by the substitution
for subregulation (8) of the following subregulation:

“{8) Any married woman teacher may be granted sick
leave without pay on account of her confinement for such
period as the Secretary may determine: Provided that she
shall give at least one month’s notice of the date on
which the leave will commence.”.

P. G. J. KOORNHOF, Deputy Minister of Bantu Educa-
tion. '
Amendment Slip 48 of Part 1I]

21
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No. R. 192

WYSIGING VAN DIE REGULASIES BETREF-
FENDE DIE' DIENSVOORWAARDES VAN ONDER-
WYSERS . VERBONDE AAN BANTOEGEMEEN-
SKAPSKOLE

Kragtens die bevoegdheid . aan die Minister
Banroe onderwys verleen by artikel 15 (1) van die Wet
“op Bantoe-onderwys, 1953 (Wet 47 van 1953), wysig ek,
Pieter Gerbardus - Jacobus - Koornhof, ~Adjunk-minister
van Bantoe-onderwys, - handelende namens
Minister, hierby die regulasies afgekondig by Goewer-
mentskenmscrewmg R. 1289 van 17 -Augustus 1962 soos
volg:

1. Regulasie 15 (1) wcud I:uerby gewysig deur al die

woorde na die woord “toestaan” te skrap.

P. G. J. KOORNHOF,
onderwys.
Wysigingstrokie 49 van Deel 11]

No. R. 193 18 Februarie 1972

WYSIGING VAN DIE REGUILASIES BETRET-
FENDE DIE DIENSVOORWAARDES VAN ONDER-
WYSERS VERBONDE AAN STAATSONDER-
STEUNDE BANTOESKOLE -

Kragtens die bevoegdhe:d aan die Minister van Bantos-
onderwys verleen by artikel 15 (I) van die Wet op
Bantoe-onderwys, 1953 (Wet 47 van 1953), wysig ek,
Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof, Adjunk-minister
van Bantoe-onderwys, handelende namens gencemde
Minister, hierby die regulasies afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing B. 2106-van 21 Desember 1962 soos
volg:

1. Regulasie 15 (1) word lnerby gewySJg dcur al die
woorde na die woord ““toestaan” te skrap.
P. G. J. KOORNHOF,
onderwys.
Wysigingstrokie 50 van . Deet‘ II]

Ad]unk-mmlster ‘van Bantoe-

" 18 Februarie 1972 | No. R. 192

van,

genoemde |

; tion of ail the words after the word

Adjunk-minister van Bantoe-

"No. R. 193

18 February 1972

AMENDMENT OF THE REGULATIONS CONCERN-
ING THE CONDITIONS OF SERVICE OF TEACHERS
AT BANTU COMMUNITY SCHOOLS

By. virtue of the powers vested in the Minister of
Bantu-Education by section 15 (1) of. the Bantu-Educa-
tion Act, 1953 (Act 47 of 1953), I, Pieter Gerhardus

‘Jacobus Koornhof, Deputy Minister of Bantu Educa-

tion, acting on behalf of the said Minister, hereby-
amend the regulations published under - Government
Notice R. 1289; dated 17 August 1962, as follows: :

1. Regulation 15 (1) is hereby amended by the dele-
“accouchement”.

P G L KOORNHOF Depuly Mmlster of Bantu Educa-
fion.

Amendment Slip 49 of Part 1]
18 February ‘1972

AMENDMENT OF THE REGULATIONS CON-
CERNING THE CONDITIONS OF SERVICE OF
TEACHERS ATTACHED TO STATEAIDED BANTU
SCHGOLS.

By virtue of the powers vested in the Minister of

Bantu Education by section 15 (1) of the Banti Educa- -

tion Act, 1953 (Act 47 of 1953), I, Pieter Gerhardus
Jacobus Koornhof, Deputy Minister of Bantu Educa-
tion, acting on behalf of the- said Minister, hereby
amend the regulations published under Government

- Notice R. 2106, dated 21 December 1962, as follows:

1. Regulation 15 (1) is hereby amended by the dele-
tion of all the words after the word “accouchement”.

P. G I ROORNHOF Deputy Minister of Bantu Edu-
cation.

Amendment Slip 50 of Part 11]

- DEPARTEMENT VAN DOEANE.EN AKSYNS . :

No. R. 201 18 Februarie 1972

DOEANE- EN AKSYNSWET 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 3 (No. 3/280)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-

lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby By ylae
3 van genoemde Wet in die mate in dle Bylae hiervan'

. DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 201 ” 18 February 1572

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMEND-
MENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/280)

I Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Custom and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
3 to the said Act to the Extent set out in the Schedule

aangetoon. . | hereto.
N. DIEDERICHS, Minister van Fmans:es : . LN, DLEDERICHS Mmisrer of Finance,
BYLAE
I I 111
Item Tanefpos en Beskrywing Mate van Korting
320.02 | Deur na tariefpos No. 51.04 die volgende in te v

diging van matrasse:

1»36.07 Weelstowwe van sellulosiese vesels (cio skonimu), met ‘n’
massa per m*® van minstens 170 grm. en 'n waarde vir
belastingdoeleindes per m*® van meer as 35c, vir die vervaar-

Onderhewig aan die algemene reg

Onderhewig aan dic M.B.N.-reg

Volle reg min die
hoogste van 109 of
18c per m?

“Yolle reg min die
hoogste van 109,
of 14 4c per m*”

O?MERKJNG—Voomemng word gemaak vir 'n kortmg op. reg pp sekere weefstowwe van sellulosiese
vesel (diskontinu), vir die vervaardiging van matrasse.
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 SCHEDULE

Item

- Tariff Heading ém‘d‘ Description

1
Extent of Rebate

320.02

Liable to the general duty

Liable to the M.E.N. duty

' By the insertion after tariff headmg No. 51.04 of the following:
56.07 Woven fabrics of cellulosic fibres (discontinuous), of a mass
per m* of 170 grm. or more and a value for duty purposes
per m?® exceeding 35¢, fan] the manufacture of matresses:

Full duty less -the
greater - of 109 or
18¢c per. m*

Full -duty less the
greater of 109, or
14,4c per m*” :

Note.—Provision is made for a rebate Bf ‘duty on certain woven fabncs of Ceul.l]OSlC fibres

(discontinuous), for the manufacture of mattresses.

\

s ——

No. R. 198 18 Februarie 191'(2
DOEANE- EN AKSYNSWET 1964 —WYSIGING

"VAN BYLAE 1 (No. 1/1/100)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande—
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Docane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Byl e
1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hierv
aangetoon. - T

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies. .

\ lﬁ\YLAE

No. R. 198 18 February 1972

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMEND-
MENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/100)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

L \ I oI v v
Tariefpos Statis- Skaal van Reg
: tiese - -
\ ‘Eenheid | Algemeen| MB.N. | Voorkeur -
|
39.02 Deur die opskrif van subpos No. 39.02.50
deur die volgende te vervang: -
,»Vinielchloriedpolimere en -kopolimere:”
Deur subposte Nos. 39.02.50. 10'| en
39 02.50.20 deur die volgende te vervang:
- .10 Vuue[chlonedpohmere, vioeistof of kg 20%
.15 me:elchlonedkopohmere vloe]istof kg vry
. of pasta -
.20 Vmielchlor:edpohmere, in bldkke, kg 20%
stukke, pomers en dergelike massa-
.25 Vlmclch[omdkopolimere, in blokke, ke vry”
stukke, poeiers en derge]ike massa-
2 vorms |
- Deur subposte Nos. 39.02.50.50, 35.02.50.51
en 39.02.50.52 deur die volgende te verva 1g: )
5950 Plate velle, reep, film en foelie, gnet ke 25% of
'n dikte van hoogstens 0,23 mm, 8, Sc per.
bedruk m? min
40%;
.51 Plate, velle, reep, film en foelie, met kg 25%
’n dikte van hoogstens 0,05 ;5
onbedruk LJ :
.52 Plate, velle, reep, film en foelie, met kg 25% of
'n dikte van meer as 0,05 mm maar 4c per
hoogstens 0,23 mm, onbedruk | m? min
J ' 12,55
Deur subpos No. 39.02.50.60 deur | ie
volgende te vervang:
,.60 Bestrykmgs van vinielchloriedpoli- kg 50% 15%>
mere op ‘n papierbasis
Deur subposte Nos. 39.02.90.50, 39.02.90,51
en 39.02.90.52 te skrap.

Opmerkmg —Die reg op onbedrukte wmelchlorledpohmere en

en foelie, met 'n dikte van hoogstens 0,05 mm, word

-kopolimere in plate, velle, reep, film

van vry na 25 % verhoog. Subpos No. 39. 02.50 word

ook gewysig om vinielchloriedkopolimere in te sluit. |

H

| et

|
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1 ity 1II 11} v v
. . Statistical Rate of Duty
T?,nﬂ Heading _ Unit :
L General | M.F.N. [Preferential
39.02 By the substitution for the heading of sub-
heading No. 39.02. 50 of the following: :
“Vinyl chloride polymers and copolymers:”
By the. substitution for subheadings Nos.
39.02.50.10 and - 39025020 of the
following: )
“.10 mel chionde polymers liguid or kg 2% s
15 mel chloride copolymers Ilqui‘d or ke free
pasty ) .
.20 Vinyl chloride polymers, in b!ocks, kg 20%
lumps; powders and _similar bulk | . .
forms .
.25 Vinyl chloride copolymers in blocks, kg free”
lumps, powders and similar bulk
forms = 2
By the substitution for subheadmgs Nos.
39.02.50.50, 39.02.50.51 and 39025052
of the followmg
“.50 Plates, sheets, strip, film and foil, of a kg 25% or =
th:ckness not exceeding 0,23 mm, 8,5¢c per
printed’ m#
40%,
.51 Plates, sheets, strip, film and foil, of a kg 25%
thickness not exceeding 0,05 mm, :
unprinted : ;
.52 Plates, sheets, strip, film and foil, of a kg. 25% or
thickness exceeding 0,05 mm but not 4c  per
exceeding 0,23 mim, unprmted ;n; Slﬁg 3
5 5 £l a
By the substitution for subheading No.
39.02.50.60 of the following:
.60 -Coatings of vinyl chloride polymers kg 50% 15%”
on a paper base
By the deletion of subheadmgs Nos.
39.02.90.50, 39.02.90.51 and39029052

Note.—The duty on unprinted viny! chloride polymers and copolymers in plates, sheets, strip, film and

foil, of a thickness not exceeding 0,05 mm, is increased

is also amended to include vinyl chioride copolymers.

from free to 259%,. Subheading No. 39 02.50

No. R. 202 18 Februarie 1972

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 4 (No. 4/92)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande- |

lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
4 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 202 18 February 1972

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMEND-
MENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/92)
I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
z to the said Act to the extent set out in the Schedule
ereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I I . kil
Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
460.02 | Deur na item 460.01 die volgende in te voeg:

460,02 39,02 Vinielchloriedpolimere en -kopolimere in plate,
velie, reep, film en foelie, met *n dikte van hoog-
stens 0,05 mm, onbedruk, in die hoeveelhede en
op die tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese
by bepaalde permit toelaat

Volle reg”

OPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir 'n vo]Ie korting op reg op vinielchloriedpolimere en

“kopolimere in plate, velle, reep, film en foelie, met ’n dikte van hoogstens 0,05

mm, onbedruk, in

die hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van Nywerheldswese by bepaalde penmt toelaat,

1—3384
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[SCHEDULE
i
1 I I3}
Ttem’ Tariff Headinghnd Description E)_c_tcnt of Rebate
460.02 | By the insertion after item 460.01]. of the following:

ceeding 0,05

“460 02 39.02 Vinyl chloride polymers and copolymers in plates, |

sheets, strip, film and foil, of a thickness not ex-
: mermted in Such quantities
and at _such times as the Secretary for Industries
may allow b)‘r‘rspec:iﬁc permit

Full duty”

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on Vlny] chloride polymers and copolymers in
plates, sheets, strip, film and foil, of a thickuess not exceeding 0,05 mm, unprinted, in such quantities and
at such times as the Sccreta.ry for Industries fnay allow by specn’ic permlt

No. R. 199 18 Februarie 1%72

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING VAN
BYLAE 1 (No. 1/1/101)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,
handelende kragtens die bevoegdhe;d my verleen by arti el
48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hienby
Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Msmstcl van Finansies.

No. R. 199 18 February 1972
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/101)

I, Micolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto,

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

B—72556

[BY'LAE

i

|

Tariefpos \

]

Statistiese
Eenheid

511

v

Skaal van Reg

Aigenwen

M.B.N.

'Voorkeur

51,04 Deur na subpos No. 51.04.80 die vo!Jendc in

te voeg:

i 04,85 Ander siowwc van sellplosiese

vesels met 'n. massa per
minstens 170 grm., ni

clders

in hierdie pos vermeld nig:

10

Deur subpos No.

Geweef van garings van vei-
skillende kieurs (uitgeson-
derd Jacqmld patroon~
stowwe), met 'n waalrde vir
belastingdoeleindes per m?
van minstens 48¢ ?
Damas, brokaat en |soort-
gelyke  Jacquard-patroon-
stowwe, met ‘n waarde vir
belasiingdoeleindes per m®
van meer as 35¢ maar min-
der as 48c

Damas, brokaat en sortge-

Iyke Jacquard-patroonstow-

we, met ‘n waarde vir [belas-

tingdoeleindes per m® van
minstens 48¢
51.04.90.30 te skrap.

56.07 Deur na subpos No. 56.07.75 die volgende in

te v
,,56 07 85 Ander stowwe van sellull)slese

vesels met 'n massa per 1
minstens 170 grm,, nie
in hierdie pos vermeld nie:

.10

30

Deur subpos No.

van
Tlders

verskillende kleure (uitge-
sonderd Jacquard-patroon-
stowwe), met ‘n waarde vir
belastingdoeleindes per m?
van minstens 48c |
Damas, brokaat en soort-
gelyke Jacquard-pa.tr on-
stowwe, met ‘n waarde vir
belastingdocleindes pea'r m?
van meer as 35¢ maar qmn-
der as 48¢

Damas, brokaat en sc{ort-
gelyke Jacquard-palr%on-

Geweel van gar'mgs# van

stowwe, met 'n waarde vir
belastingdoeleindes per, m?*
van minstens 48c
56.07.90.30 te skrap, ‘

n? van

m?

m2

m2

m?

109 of
18c per
m2

60 %, min
3,5¢
per m?

43¢ per
m* min
409

10% of
per

669 min
3,5¢
per m*

43¢ per
m* min
40 i) 0’ 3

109, of
14.4¢c
per m?®

80% min
14,4c
per m*

107, of

per m*

80 % min
14,4c
per m?

OpMERKING. —Bpesificke voorsiening word ge‘nhak vir damas, brokaat en soortgelyke Jacquard-
patroonstowwe geweef van sellulosiese vesels en die reg daarop word gewymg int die mate aangetoon,

2—3384
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SCHEDULE
I I I v v
Tatiff Heading i Staltyist_itcal Rate of Duty
nil — .
General- | - M.F.N. |Preferential
51,04 By theinsertion after subheadmg No 5t. 04 80
gthe following:
“51.04.85 Other fabrics of oellulosw fibres-
“of a mass per m? of 170 gem. or
more, not elsewhere specified in
this heading: ;
.10 Woven from yarns. of diffe- m? 10%or | 10% or
rent colours (excluding Jac- 18¢ per 14,4¢
quard figured fabrics), of a m?® per m?
value for duty purposes per
m* of 48¢c or more
.20 Damask, brocade and simi- m* 60% less ‘}/ less
lar Jacquard figured fabrics, ‘3,5 11,4(.
of a value for duty purposes | per m? per m®
per m? exceeding 35¢ but )
less than 48¢
.30 Damask, brocade and simi- m* 43¢ per
lar Jacquard figured fabrics, m? less
of a value for duty purposes 409"
per m*® of 48c or more
By the deletion of subheading No. 51.04.90.30,
56.07 By the inseition after subheading No. 56.07.75
: of the following:
56.07.85 Other fabrics of cellulosic fibres
- of a mass per m® of 170-grmz. or
more, not elsewhere specified in ;
this heading: _ : _
.10 Woven from yarns of dif- m? 10% or | 10% or
ferent colours (excluding 18¢ per 14,4c
Jacquard figured fabrics), m* per m*
of a vaiue for duty purposes
per m? of 48c or more
.20 Damask, brocade and simi- m? 609, less | 809 less
lar Jacquard figured fabrics, 3,5¢ 14,4¢c
of a value for duty purposes per m? per m?
i per m® exceeding 35c but
less than 48c
.30 Damask, brocade and simi- | -~ m? 43¢ per
lar Jacquard figured fabrics, m? less
of a value for duty purposes 4097
per m* of 48¢ or more
By the deletion of subheading No. 56.07.20. 30.

Note.—Specific provision is made for damask, brocade and sumlar Jacquard figured fabrlcs woven
from cellulosic fibres and the duty thercon is amended to the extent indicated.

No. R. 204 18 Februarie 1972
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 4 (No. 4/94)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die: bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
4 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 204 18 February 1972

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 AMEND-
MENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/94)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amende Schedule
; to the said Act to the extent set out in the Schedule

ereto.

- N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE

I H

Ttem

* Tariefpos en Beskrywing

I
Mat:e' van Korting

460.21

of mengsels

Deur na item 460,20 die vo]gendc in te voeg :
,,460.21 Goedere van die volgende besklywmgs ingevoer: in. die
hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van Nywer- .
heidswese by bepaalde permit toelaat: {5
39.02 Polipropileen- en poli-etileenreep.
51.02 Polipropileen- en poli-etileenreep |
51.04 Weefstowwe van, polipropileen- of poh-enleen-
reep daarvan .
59.08 Weefstowwe van polipropileen- of polmuleen—
reep of mengsels daarvan .

Volie reg
Volle reg
Volle reg min, 3¢ per m®

Volie reg rhin 3¢ per m*”’

i-etileenr
vee ede en op |

en wi

OPMERKING —Vonmemng wo.rd gemaak vir’n komng op reg in du: mate aangetooa op po}u,proprleaq
wwe van' polipropileen- of poli-etileenreep of - mengsels
e tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese by bepaalde permit toelaat.

van, in die h
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lSCHEDULE '

I i . | I
liem

Tariff Heading pnd Deseription

141
Extent of Rebate

460.21 | By the insertion after item 460-

“460.21 Goods of the followi

of the foliowing:
descriptions imported in such
quantities and at such) times as the Secretary for Ifidus-
tries may allow by specific permit:
39.02 Polypropylene and polyéthylene strip
51.02 Polypropyiene and polvethylene strip
51.04 Woven " fabr jcs of polypropylene or poly-
ethylene stnp or mixtures thereof
59.08 Woven fabrics of polypropylene or poly-
ethylene strip or mixtures thereof

Full duty
Full duty
Full duty less 3¢ per m?

Full duty less 3¢ per m*”

NOTE.

ethylene strip and woven fabrics of polypi opyléne ot poiycthy]ene strip or mixtures theleo in such quan-
tities and - at such times as the Secretary for I dustl ies may allow by specxﬁc permit.

No. R. 203 18 Februarie 1972

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1564.—WYSIGING
: VAN BYLAE 4 (No. 4/93)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies. hande-
Iende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel| 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
4 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan

No. R. 203 18 February 1972
. CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMEND-
MENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/93)
I. Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule.
4 to the said Act to the extent set out in the Schedule

aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies. - [

. hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I I Hr
item ) Ta.riefpos en Beskrywing Mate van Korting
460.20 | Deur na item 460.19 die volgende in te voeg:

460, 20 85.15 Televisie-ontvangstoestelie (hetsy dit grammofone
of radio’s mkorpcrreel al dan nie) met inbegrip
van toestc]le wat Feme deur lynaansluiting ont-
vang, in die hoeveelhede en op die tye wat die
Sekretaris van Mywerheidswese by bepaa]‘de
permiit toelaat
Beeldbuise van soort in .elcws:&ontvangs-
toestelle gebruik, in die hoeveelhede en op die tye
wat die Sekretaris van Nywerheidswese by be-
paalde permit toelzat:
Onderhewig aan die algemene reg
Onderhewig aan die voorkeurreg -

£l

85.21

Volte reg min 209

Volle reg min 12,5%

Volle reg min 7,5%"

Op! mme —-Voorswnmg word gemaak vit gedeeltelike korting op reg op ielewsw—ontvangs-
toestelle en op beeldbuise van "n soort gebruik :ntelews:e-onwangstoestelie, in die hoeveelhede en op die

tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese by l:leI

aalde permit toelaat

SCI¥!EDULE

n

| I
|
Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate
460.20

By the insertion after item 460.19 of the following:

“460.20 85.15 Television receiving sets (whether or not incor-
pora gramophories or radios) including sets
for recemng s;gnals by line connection, in such
quantities and at such times as the Secretary for
industries may allow by specific permit .

85.21 P:cture tubes, of a |kind used in - television- re~

ceiving sets, in such quantities ‘and at such fimes
as the Secietary for Industries may allow by
specific permit:

Llable to the general duty

Liable to the prefll tial duty

Full duty less 209

| Full duty less 12,5 /

Full duty less 7,3%"

“Nore—Provision is made for a pa_rua] rebatc Lduty on television recewm&;:ts and on plcture tubes

of a kind used in television receiving sets, in such ¢ qu
-mayai!owbespecnﬁcpermxl. R

tities and at such times

Secretary for Bzdus&iea
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No. R. 200 18 Februarie 1972

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/102)

Ek. Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 48
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae

1 van genoemde Wet in die mate in die Bylee hiervan

aangetoon.
N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 200 18 February 1972

 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMEND-
MENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/102)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
1 to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto. '

N. DIEDERICHS, Minister of Finance,

BYLAE
I I I 1AY v
Tariefpos Statistiese Skaal van Reg
Eenheid
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
85.15 Deur subpos No. 85.15.30.10 deur die vol-
gende te vervang: £
.. 10 Ontvangstoestelle (gemonteer of onge- getal 1009 of
monteer} hetsy dit grammofone of R500eik
radio’s inkorporeer al dan nie, met min die
-inbegrip van foestelle wat seine deur prys
Iynaansluiting ontvang v.a.b.
.20 Kabinette en ander onderdele van getal 2057
ontvangstoesielle
85.21 Deur subpos No. 85.21.20 deur die volgende )
te vervang: .
»85.21.15 Beeldbuise van ’n soort in tele- getal 160% of 95% of
visie-onivangstoestelle gebrulk R250 elk R250 elk
min 5%
(V.K)
85 21.25 Radio-, radar- en televisiebuise en getal 12,5% 7:5%
-]ampe (uitgesonderd beeldbuise (V.K)”
van ‘n soort in televisie-ontvangs-
toestelle gebruik)

OpmMeRKING.—Die reg op televisie-ontvangstoestelle word verhoog van 20% na 100%; of R500 elk
min die prys v.a.b. Spesifieke voorsiening word ook gemaak vir beeldbuise van 'n soort in televisie-
ontvangstoestelle gebruik en die reg daarop word van 12, 5%, (Algemeen) en 7,5 %, (Voorkeur) verhoog na
100 % of R250 elk (Algemeen) en 95 % of R250 elk min 3 % (Voorkeur).

SCHEDULE
I n I v v
Tariff Heading Staéistical Rate of Duty
nit
General | M.F.N. (Preferential
85.15 By the substitution for subheading No..
85.15.30.10 of the following: i
.10 Receiving sets (assembled or un-’ no. 1005% or
assembled) whether or not incor- R500
porating gramophones or radios, in- each less
cluding sets for receiving signals by the f.o.b,
line connection price
.20 Cabinets and other parts of receiving | - no. 20%”

sets
85.21 By the substitution for subheading No.

85.21.20 of the following:

85.21.15 Picture tubes of a kind used in no.

television receiving sels

85.21.25 Radio; radar and television valves no.
and tubes (excluding  picture
tubes of a kind used in telewsmn

receiving sets)

100% or 95% or
R250 R250
each each

Tess 5%

(U.K.)
12,5% 7.5%

UKy

Note.—The duty on television receiving sets is increased from 20% to 100% or R500 each less the
f.0.b. price. Spe(nﬁc provision is also made for picture tubes ot a kind used in television receiving sets and
the duty thereon is increased from 12, 5 % (General) and 7,5 / (Preferentzal) to 100 % or R250 each (Genera!)

and 95% or. R250 each less 5 % (Preferential).



GOVERNMENT; GAZETTE, 18 FEBRUARY 1972

No. 3384 29

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. R. 187 ! 18 Februarie 1972
REGULASIES BETREFFENDE DIE KOOP, |VER-

. KRYGING, AANHOU OF GEBRUIK VAN MOONT-
LIK NADELIGE MEDISYNE DEUR VROEDVROUE
Die Minister van Gesondheid het kragtens artikel 72

(f)quat van die Wet op Geneeshere, Tandartse en |Apte-

kers, 1928 (Wet 13 van 1928), gelees met artikel 94 van

genoemde Wet, en na raadpleging met die Suid-Afrikaanse

Geneeskundige en Tandheelkundige Raad en die Suid-

Afrikaanse Aptekerskommissie, die regulasies betreifende

die koop, verkryging, aanhou of gebruik van moontlik na-

delige medisyne deur vroedvroue, afgekondig by ch Weln
mentskennisgewing R. 1484 van 11 September 1970, soos
volg gewysig: |

(i) voeg die volgende woorde by aan die einde van
paragraaf (a):

“Die toediening mag indien en wanneer nodig,| her-
haal word™;

(i) skrap paragraaf (b): en

(iii) vervang “(c)” deur “(b)”.

In regulasie 5—

No. R. 188 18 Februarie 19‘1‘2

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

Die Minister van Gesondheid het in die vitoefening |van
die bevoegdheid hom verleen by artikel 94 (4) van die
Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet
13 van 1928), soos gewysig, sy goedkeuring geheg aan)die
volgende reéls betreffende die registrasie van elektrognke-
falografiese tegnici, opgestel deur die Suid—Afrikazilnse
Geneeskundige en Tandheelkundige Raad kragtens artikel
32 van genoemde Wet:

REELS BETREFFENDE DIE REGISTRASIE VAN
ELEXTROENKEFALOGRAFIESE TEGNICL

1. Die Raad kan ’n sertifikaat van registrasie as elek-
troénkefalografiese tegnikus aan 'n persoon toeken wat 'n
kwalifikasie in elektroénkefalografic behaal het, toegeken
nadat hy deur 'n inrigting of eksaminerende liggaam wat
van tyd tot tyd by besluit van die Raad goedgekeur is|as
bevoeg om sodanige kwalifikasie uit te reik, ge€ksarineer
is: Met dien versiande dat geen kwalifikasie vir dogl-
eindes van hierdie regl aangemeem word nie, tensy die
opleiding daarvoor cor minstens een jaar gestrek het lin
n hospitaal of ander inrigting wat deur die Raad goegd-
gekeur is.

2. Waar, in die geval van 'n aansoek om ’n registrasie-
sertifikaat, die inrigting of eksaminerende liggaam op wie
se sertifikaat van kwalifikasie die aansoek gebaseer is,
nie reeds deur die Raad goedgekeur is nie, moet die
applikant gesaghebbende inligiimg aan die Raad laat
verstrek betreffende die standaard van opleiding aldaar,
waarna, indien sodanige standaard van opleiding deur die
Raad bevredigend geag word., cdié inrigting of eksami-
nerende liggaam goedgekeur mag word.

3. Alle applikante vir registrasie ingevolge hierdie reéls
moet die kwalifikasies op grond waarvan hulle aanspraa
op registrasie maak, indien, {esame met—

(a) 'n verklaring van identiieit wat voor 'n vrede
regter of kommissaris van ede beédig is;
(b) ’n seriifikaat van goeie karakter, geteken deur 'n

geregistreerde persoon, 'n predikant, 'n landdros o
ander verantwoordelike persoon;

DEPARTMENT OF HEALTH

No. R. 187 18 February 1972
REGULATIONS REGARDING THE PURCHASE,
ACQUISITION, KEEPING OR USE OF POTEN-
TIALLY HARMFUL DRUGS BY MIDWIVES

The Minister of Health has, in terms of section 72
(fquat of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928
(Act 13 of 1928), read with section 94 of the said Act,
and after consultation with the South African Medical and
Dental Council and the South African Pharmacy Boeard,
amended the regulations regarding the purchase, acquisi-
tion, keeping or use of potentially harmful drugs by mid-
wives, promuigated under Government Notice R. 1484 of
11 September 1970, as follows:

In regulation 5—

(1) add the following words at the end of paragraph
(a):

“The administration may, if and when necessary, be
repeated.”; '

(ii) delete paragraph (b); and

(iii) substitute “(b)” for “(c)”.

Mo. R. 188 18 February 1972

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

The Minister of Health has, in the exercise of the
powers conferred on him by section 94 (4) of the Medi-
cal, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act 13 of 1928).
as amended, approved the foHowing rules regarding the
registration of electro-encephalographic technicians, made
by the South African Medical and Dental Council under
section 32 of the said Act:

RULES REGARDING THE REGISTRATICN OF
ELECTRO-ENCEPHALOGRAPHIC TECHNICIANS

1. The Council may grant a registration certificate as
an electro-encephalographic technician to any person who
has obtained a qualification in electro-encephalography
granted after examination by any institution or examin-
ing body approved by resolution of the Council from
time to time as competent to grant such qualification:
Provided that no qualification shall be accepted for the
purpose of this rule unless the training therefor has
extended over a minimum period of one year in a hospi-
tal or other institution approved by the Council.

2. Where, in the case of an application for a regisira-
tion certificate, the institution or examining body on
whose certificate of qualification the application is based.
has not already been approved by the Council, the appli-
cant shall be required to cause the Council to be furnished
with authoritative information as to the standard of train-
ing given thereat, whereupon, if such standard of training
is considered satisfactory by the Council, such institution
or examining body may be approved.

3. Al applicants for registration under these rules shall
be required to submit the qualifications by virtue of which
they claim to be registered, together with—

(a) declaration of identity sworn before a justice of
the peace or commissioner of oaths;

(b) a certificate of good character signed by a regis-
tered person, a minister of religion, magistrate or other
responsible person;

5
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() ’n sertifikaat van 'n geregistreerde geneesheer dat.

die gesondheid van die applikant nie sodanig is dat dit

in die belang van pasiénte of in sy eie belang onraad- |
saam is dat die applikant elekiroénkefalografie uit-

oefen nie; .

(d) 'n beédigde verklaring voor 'n vrederegter of
kommissaris van ede deur die applikant afigelé dat hy
‘nooit in enige land as gevolg van ’n misdryf of pro-
_fessionele wangedrag verbied is om te praktiseer nie;

(e} ’n bedrag van R10 vir registrasie.

4. Die Raad kan vereis dat bewys gelewer word van
die egtheid en geldigheid van die kwalifikasie.

No. R. 189 18 Februarie 1972

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE
EN TANDHEELKUNDIGE RAAD

Die Minister van Gesondheid het in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verleen by artikel 94 (4) van
dic Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet
13 van 1928)., soos gewysig, sy goedkeuring geheg aan
die volgende recéls betreffende die voorwaardes waarop
geregistreerde elekiroénkefalografiese tegnici hulle beroep
mag uitoefen, deur die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en
Tandheelkundige Raad kragtens artikel 94 (2) (k) van die
Wet opgestel: :

REELS BETREFFENDE DIE VOCRWAARDES
WAAROP GEREGISTREERDE ELEKTROENKEFA.-
LOGRAFIESE TEGNICI HULLE BEROEP MAG
UITCEFEN
'n  QGeregistreerde
mag nie— . oo . :
(1) werk in elektrognkefalografie onderneem nie, uit-
gesonderd onder ’n  geregisireerde geneesheer, of
sodanige ander persoon as wat deur die Raad goedge-
keur mag word; g : o
(2) met die doel om werk te verkry of om sy eie
professionele belange te bevorder, homself regstreeks
of onregstrecks op enige manier adverieer, of die publi-
kasié van enigiets wat 'n aanbeveling bevat van, of die
aandag vesiig op, sy professionele bekwaamheid, kennis,
dienste of kwalifikasies, of wat afbreuk doen aan die
professionele bekwaamheid, kennis, dienste of kwalifi-
kasies van enige ander geregistreerde persoon verkry,
goedkeur of stilswyend toelaat nie. '

eleklroénkefalograﬁcse tegnikus

No. R. 208 18 Februaric 1972

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

Die Minister van Gesondheid het in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verieen by artikel 94 (4) van
die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928
{(Wet 13 van 1928), soos gewysig, sy goedkeuring gcheg
aan die volgende regls betreffende die registrasie van
bloedoortappingstegnici, opgestel deur die Suid-Afrikaanse
Geneeskundige en Tandheelkundige Raad kragtens artikel
32 van genoemde Wet:

REELS BETREFFENDE DIE REGISTRASIE
VAN BLOEDOORTAPPINGSTEGNICE

1. Die Raad kan ’n sertifikaat van registrasie as bloed-
oortappingstegnikus aan 'n persoon tocken wat ’n kwalifi-
kasie in bloedoortappingstegnologie behaal het, toegeken
nadat hy deur 'n inrigting of eksaminerende liggaam wat
van tyd tot tyd by besluit van die Raad goedgekeur is as
bevoeg om sodanige kwalifikasie uit te reik, gegksamineer
is: ‘Met dien verstande dat geen kwalifikasie vir doel-
cindes van hierdie reél aangeneem word nie, tensy die

U3
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{c) a certificate from a -registered medical practi-
tioner to the effect that the health of the applicant is
not such as in the interest of patients or himself to
render it inadvisable that such applicant should engage
in electro-encephalography; o

(d) a sworn declaration before a justice of the peace
or commissioner of oaths by the applicant that he has
never been debarred from practice in any country by
reason of misdemeanour or professional misconduct;

(e) a fee of R10 for registration. '

4. The Council may require proof of the authenticity
and validity of the qualification.

18 February 1972

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL

The Minister of Health has, in the exercise of the
powers conferred on him by section 94 (4) of the Medical,
Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act 13 of 1928), as
amended, approved the following rules regarding the con-
ditions under which registered electro-encephalographic
technicians may carry on their calling, made by the South
African Medical and Dental Council under section 94 (2)
(k) of the Act: ' o

RULES REGARDING THE CONDITIONS UNDER
WHICH REGISTERED ELECTRO-ENCEPHALO-
GRAPHIC TECHNICIANS MAY CARRY ON
THEIR CALLING . .

A registered  electro-encephalographic. technician shall

not— :

(1) undertake arny work in clcctro-éncephélography
except under a registered medical practitioner or such
other person as may be approved by the Council;

(2) for the purpose of obtaining work or of promot-
ing his own professional interests, directly or indirectly
advertise himself in any manner or procure, sanction or
acquiesce in the publication of matter commending or
directing attention to his professional skill, knowledge,
service or qualifications or deprecating the professional
skill, knowledge, service or qualifications of any other
" registered person.

" 18 February 1972

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND '
DENTAL COUNCIL

The Minister of Health has, in the exercise of the
powers conferred on him by section 94 (4) of the Medical,
Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act 13 of 1928), as
amended, approved the following rules regarding the
registration of blood transfusion technicians, made by
the South African Medical and Dental Council under
section 32 of the said Act: i R

RULES. REGARDING THE REGISTRATION OF
BLOOD TRANSFUSION TECHNICIANS

1. The Council may grant a registration certificate as
a blood tranmsfusion technician to any person who has
obtained a qualification in blood transfusion technology
granted after examination by any institution or examining
body approved by resolution of the Council from time
to time as competent to grant such qualification: Provided
that no qualification shall be accepted for the purpose
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opleiding daarvoor oor minstens twee jaar gestrek l'igt in
’n laboratorivm of ander inrigting wat deur die Raad
goedgekeur is.

2. Waar, in die geval van 'n aansoek om ’n registrasie-
sertifikaat, die inrigting of eksaminerende liggaam op wie
se sertifikaat van kwalifikasie die aansoek gebaseer is,
nic reeds deur die Raad goedgekeur is nie, moet| die
applikant gesaghebbende inligting san die Raad |laat
verstrek betreffende die standaard van opleiding aldaar,
waarna, indien sodanige standaard van opleiding deur
die Raad bevredigend geag word, dié¢ inrigting of cksa-
minerende liggaam goedgekeur mag word.

3. Alle applikante vir registrasie ooreenkomstig hieLdie
reéls moet die kwalifikasies op grond waarvan hplle
aanspraak op regisirasie maak, indien, tesame met—

(8) 'n verklaring van' identiteit wat voor 'n vrede-
tegter of kommissaris van ede begdig is;

(b) 'n sertifikaat van goeie karakter, geteken deur
'n geregistreerde persoon, 'n predikant, 'n landdros)of
ander verantwoordelike persoon; -

(c) ’n sertifikaat van ’'n geregisireerde geneesheer dat
die gesondheid van die applikant nie sodanig is dat dit
in die belang van pasiénte of in sy cie belang onraad-
saam is dat die applikant bloedoortappingstegnologie
uitoefen nie; o : 1

(d) 'n beddigde verklaring voor ’n vrederegier pof
kommissaris van ede deur die applikant afgelé dat hy
nooit in enige land as gevolg van 'n misdryf of profes-
sionele wangedrag verbied is om te praktiseer nie;

(e) 'n bedrag van R10 vir registrasie.

4, Die Raad kan vé_rei_s dat bewys gelewer word van
die egtheid en geldigheid van die kwalifikasie.

No. R. 209 18 Februarie 1972

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD \

Die Minister van Gesondheid het in die vitoefening va%n
die bevoegdheid hom verleen by artikel 94 (4) van dic
Wet op Geneeshere, Tandarise en Apfekers, 1928 (Wet
13 van 1928), soos gewysig, sy goedkeuring geheg aan dic
volgende refls betreffende die voorwaardes waarop'
geregistreerde bloedoortappingstegnici hulle beroep ma
vitoefen, ~deur dic Suid-Afrikaanse Geneeskundige en
Tandheelkundige Raad kragtens artikel 94-(2) (k) van diel
Wet opgestel: |

REELS BETREFFENDE DIE ~ VOORWAARDES|
WAARQOP GEREGISTREERDE © BLOEDOORTAP-
PINGSTEGNICI HULLE BEROEP MAG UITOEFEN\
’n Geregistreerde bloedoortappingstegnikus mag nie— |
(1) werk in blocdoortappingstegnologie onderneem
nie, uitgesonderd onder 'n geregistreerde geneesheer, of
onder 'n geregisireerde geneeskundige tegnoloog wat in
die kategorie bloedoortappingsiegnologie geregistreer is;
(2) met die doel om werk te verkry of om sy eie
professionele belange te bevorder, homself regstrecks of
onregstreeks op enige manier adverteer, of die publi-
~kasie van enigiets wat 'n aanbeveling bevat van, of
die aandag vestig op. sy professionele bekwaamheid,
kennis, dienste of kwalifikasies, of wat afbreuk doen
aan die professionele bekwaamheid, kennis, dienste of
kwalifikasies van -enige ander geregistreerde persoon
verkry, goedkeur of stilswyend toefaat nie.

of this rule unless the training therefor has extended over
a minimum period of two years in a laboratory or other
institution approved by the Council.’ o U

2. Where, in the case of an application for a registration
certificate, the institution or examining body on whose
certificate of qualification ‘the application is based, has
not already been approved by the Council, the applicant
shall be required to cause the Council to be furanished
with authoritative information as to the standard of
raining given thereat, whereupon, if such standard of
training is considered satisfactory by the Council, such
institution or examining body may be approved.

3. All applicanis for registration under these rules shall
be required to submit the qualifications by virtue of which
they claim to be registered, together with—

(a) a declaration of identity sworn before a justice
- of the peace or commissioner of oaths; oo

(b) a certificate. of good character signed by a
regisiered person, a minister of religion, magistrate or
other responsible person;

(c) a certificate from a registered medical practitioner
to the effect that the health of the applicant is not
such as in the interest of patients or himself to render
it inadvisable that such applicant should engage in
blood transfusion technology; : :

(d) a sworn declaration before a justice of the peace
or commissioner of oaths by the applicant that he has
never: been debarred from practice in any' country by
reason of misdemeanour or professional misconduet;

{e) a fee of R10 for registration.

4. The Council may required proof of the authenticity
and validity of the qualification.

No. R. 209 18 Febiuary 1972

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL

The Minister of Health has, in the exercise of the
powers conferred on him by section 94 (4) of the Medi-
‘cal, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act 13 of 1928),
as amended, approved the following rules regarding the
conditions under which registered blood transfusion
technicians may carry on their caliing, made by the South
African Medical and Dental Council under section 94
(2) (k) of the Act: '

RULES REGARDING THE CONDITIONS UNDER
WHICH REGISTERED BLOOD TRANSFUSION
'TECHNICIANS MAY CARRY ON THEIR CALLING

A registered blood transfusion technician shall not—

(1) undertake any work in blood transfusion tech-
nology except under a registered medical practitioner,
or under a registered medical technologist who is regis-
tered in the category of blood transfusion technology;

(2) for the purpose of obtaining work or of promoting
his own proiessional interests directly or indirectly
advertise himseif in any manner or procure, sanction or
acquiesce in the publication of matter commending or
directing attention to his professional skill, knowledge,
services or qualifications or deprecating the professional
skill, knowledge, services or qualifications of any other
registered person. - : ' '

| | 1
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DEPARTEMENT VAN POS-EN-TELEGRAAFWESE
No. R, 211 18 Februarie 1972
WYSIGING VAN DIE TELEGRAAFREGULASIES

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
2 (4) en artikel 3 (2) van Wet 44 van 1958, sy goedkeuring
te heg aan onderstaande wysiging van die Telegraaf-
regulasies:

' BYLAE K

Voeg die volgende besonderhede in alfabetiese volg-
orde onder die hoof Internasionale Teleksdienstariewe in:

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS
No. R. 211 18 February 1972
AMENDMENT TO TELEGRAFPH REGULATIONS

The State President has been pleased, under section 2
(4) and section 3 (2) of Act 44 of 1958, to approve of the
following amendment to the Telegraph Regulations:

SCHEDULE K

Insert the following particulars in alphabetical order
under the heading International Telex-service Tariffs:

Minimum
; : Koste per
Bestemming koste vir : Verslagkoste
drie minute minuut
R R - R
Tunisi€, . covvenes 6,45 ' 2,15 0,50
No. R. 212 18 Februarie 1972

WYSIGING VAN TELEGRAAFREGULASIES VIR
SUIDWES-AFRIKA

Dit het die Minister van Pos-en-Telegraafwese behaag
om kragtens artikel 2 (4) en artikel 3 (2) van die Suidwes-
Afrikaposordonnansie van 1963, soos vertolk ingevolge
artikel 19 van die Wet op Aangeleenthede met betrekking
tot Suidwes-Afrika, 1969, sy goedkeuring aan onderstaande

- wysiging van die Telegraafregulasies vir Suidwes-Afrika
te heg:

BYLAE K

. Voeg die volgende besonderhede in alfabetiese volg-
orde onder die hoof Internasionale Teleksdienstariewe in:

Minimum :
S Charge per
Destination mﬁ:%ﬁ{e‘; minhte Report charge
.. R R R
Tunisia..ooveeees 6,45 2,15 0,50
No. R. 212 18 February 1972

AMENDMENT TO TELEGRAPH REGULATIONS
' FOR SOUTH-WEST AFRICA

The Minister of Posts and Telegraphs has been pleased
under section 2 (4) and section 3 (2) of the South-West
Africa Postal Ordinance of 1963, as interpreted in terms
of section 19 of the Act on Matters concerning South-West
Africa, 1969, to approve of the following amendment to

-the South-West Africa Telegraph Regulations:

SCHEDULE K

Insert the following particulars in alphabetical order
under the heading International Telex-service Tariffs:

Minimum Minimum
i s Koste per r Charge per
Bestemming koste vir 2 Verslagkoste Destination charge for =2 Report charge
drie minute Ll three minutes R
R R R R 'R R
Tanisié...ooevvns 6,45 2,15 0,50 Tunisia.......v. 6,45 2,15 0,50

v e e

DEPARTEMENT VAN SPOORWEE EN HAWENS

No. R. 226 18 Februarie 1972

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
32 van die Wet op Spoorweg- en Hawediens, 1960 (Wet
22 van 1960), goedkeuring daaraan te verleen dat die
Personeelregulasies van die Suid-Afrikaanse Spoorwes en
Hawens, gepubliseer in Goewermentskennisgewing R. 1045
van 15 Julie 1960, soos gewysig, soos volg verder gewysig
word : '

SUID-AFRIKAANSE SPOCRWEE

PERSONEELREGULASIES
Wysigingslys
(Van krag van 29 November 1971)
Regulasie 31 -

Voeg die volgende nuwe paragraaf (7) in:

“(7) 'n Dienaar aan wie stukke beskermklere en
-uitrusting uitgereik word om hom te beskerm teen
besering en skadelike elemente waaraan hy in die loop
van sy werk blootgestel word, moet dit te alle tye gebruik
onderwyl hy besig is met die besondere werk of proses
waarvoor die beskerming bedoel is.”

8

DEPARTMENT OF RAILWAYS AND HARBOURS

No. R. 226 18 February 1972

The State President has, in terms of section 32 of the
Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act 22 of
1960), been pleased to approve of the South African
Railways and Harbours Staff Regulations, published in
Government Notice R. 1045 of 15 July 1960, as amended,
being further amended as follows:

SOUTH AFRICAN RAILWAYS
STAFF REGULATIONS

Schedule of Amendment
{Operative from 29 November 1971)
Regulation 31

Insert the following new paragraph (7):

“(7) A servant who is supplied with articles of protec-
tive clothing and equipment to protect him against injury
and harmful elements to which he is exposed in the course
of his work, must use them at all times while he is
employed on the specific work or process for which the
protection is intended.”
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No. R. 227 18 Februarie 1972

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
32 van die Wet op Spoorweg- en Hawediens, 1960 (Wet
22 van 1960), goedkeuring daaraan te verleen dat die
Siekefondsregulasies van die Suid-Afrikaanse Spoorweg
en Hawens, gepubliseer in Goewermentskennisgeying
R. 635 van 8 September 1961, soos gewysig, soos volg
verder gewysig word:

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE
SIEKEFONDSREGULASIES

WYSIGINGSLYS
(Van krag van 1 Julie 1971)

Regulasie 1
Vervang die woordbepaling “kind” deur die volgende:

“‘kind’ en sluit dit in 'n kind, ’'n wettig aangenome
kind en ’'n.stiefkind [met inbegrip van 'n stiefkind waar-
voor daar in regulasie 58 (2) voorsiening gemaak word]
onder die ouderdom van 21 jaar, wat gewoonlik by|’n
lid woon en van hom afhanklik is, n kind wat ouerLas
21 jaar is en aan wie voordele ingevolge regulasies 54,
55 of 56 toegestaan is, asook 'n weeskind onder ‘ilie
ouderdom van 18 jaar aan wie voordele ingevolge
regulasie 61 (3) toegestaan is;”.

Regulasie 21
Vervang paragrawe (1) en (2) deur die volgende:

“21. (1) 'n Lid wat uit die Diens tree of afgedank
word weens sy ouderdom, as gevolg van “n vermindering
of reorganisasie van personecl of weens ernstige
liggaamlike letsel, biywende sieklikheid of liggaamlike
ongeskiktheid wat nie aan sy eie toedoen te danke is nie,
bly 'n lid mits hy—

(a) op die datum van sy uitdienstreding of afdankin
minstens 10 jaar ononderbroke diens voltooi het; en

(b) nie ’n distriksekretaris skriftelik in kennis stel dat
hy sy lidmaatskap op die datum van sy uvitdienstredin
of afdanking wil beéindig nie.” %

Hernommer paragraaf (3) na (2). \

Regulasie 23
Skrap die woorde “en 'n jaargeld ontvang” in paragraaf

(b).
Regulasie 41
Voeg die volgende nuwe regulasie 41 in:
“Bydraes deur 'n weeskind

41. 'n Weeskind aan wie voordele ingevolge regulasie
61 (3) toegestaan is, dra nie tot die Sickefonds by nie,
maar is nogtans geregtig op voordele ingevolge hierdie
regulasies.”

Regulasie 61

Vervang hierdie regulasie deur die volgende:

“61. (1) Onderworpe aan die bepalings van hierdie
regulasies, is 'n weduweelid en haar afhanklike kinders
geregtig op die voordele bepaal in regulasies 45 tot 51
(inbegryp), maar nie op die voordele wat betrekking het
g{; ("1;) kraamgeval nie, behalwe soos bepaal in regulasie

(2) 'n Weduweelid wie se lidmaatskap verval het
ingevolge regulasie 23 (e) en herstel is ingevolge regulasie
22 (2), is nie op voordele geregtig tussen die datum
waarop haar lidmaatskap verval het en die datum waarop
’n distriksraad haar lidmaatskap herstel het nie.

No. R. 227 18 February 1972

The State President has, in terms of section 32 of the
Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act 22 of
1960), been pleased to approve of the South African
Railways and Harbours Sick Fund Regulations, published
in Government Notice R. 635 of 8 September 1961, as
amended, being further amended as follows:

SOUTH AFRICAN RATLWAYS
SICK FUND REGULATIONS

SCHEBDULE OF AMENDMENT
(Operative from 1 July 1971}
Regulation 1

Substitute the following for the definition of “child”:

** ‘child’ means and includes a child, a legally adopted
child and a step-child [including a step-child provided for
in regulation 58 (2)], under 21 years of age, normally
resident with and dependent upon a member, a child
over 21 years of age to whom benefits have been granted
in terms of regulations 54, 55 or 56, and also an orphan
under 18 years of age to whom benefits have been granted
in terms of regulation 61 (3).”.

Regulation 21
Substitute the following for paragraphs (1) and (2):

“21. (1) A member who is retired from the Service
because of his age, in consequence of a reduction in or
reorganisation of staff, or by reason of severe bodily
injury, permanent ill-health or physical disability not
occasioned by his own default, shali continue to be a
member provided—

(a) he has had not less than 10 years’ continuous
service at the date of his retirement; and

(b} he does not give notice in writing to a District
Secretary that he wishes to cease to be a member from
the date of his retirement.”.

Renumber paragraph (3) to read (2).
Regulation 23

Substitute the words “who is retired from the Service”
for the words “retired on annuity” in paragraph (b).

Regulation 41
Insert the following new regulation 41;

“Contributions by an Orphan

41. An orphan to whom benefits have been granted
in terms of regulation 61 (3) shall not contribute to the
Sick Fund but shall, nevertheless, be entitled to benefits
in terms of these regulations.”.

Regulation 61
Substitute the following for this regulation:

“61. (1) A widow-member shall, subject to the provi-
sions of these regulations, be entitled to benefits in terms
of regulations 45 to 51 (inclusive), excluding those
relating to midwifery other than in a case for which provi-
sion is made in regulation 63 (4), for herseif and her
dependent children. ' '

(2) A widow-member whose membership has lapsed in
terms of regulation 23 (e), and whose membership is
revived as provided for in regulation 22 (2), shall not be
entitled to benefits between the dates membership lapsed
and is revived by a District Board.,

2
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(3) Onderworpe aan die bepalings van hierdie regulasies,
is 'n weeskind onder die ouderdom van 18 jaar van ’'n
oorlede lid wat minstens 10 jaar ononderbroke diens
voltooi het, geregtig op die voordele bepazal in regulasies
45 tot 51 (inbegryp), maar nie op die voordele wat op 'n
kraamgeval betrekking het nie.”

Regulasie 63

Vervang die punt a2an dic end van subparagraaf (b)
van paragraaf (7) deur ’'n kommapunt en. voeg die
volgende nuwe subparagraaf (c) in:

“(c) as sodanige kind aangeneem word indien voordele
ingevolge regulasie 61 (3) toegestaan is.”

(3) An orphan under 18 years of age of a deceased
member who had completed not less than 10 years’
continuous service, shall, subject to the provisions of these
regulations, be entitled to benefits in terms of regulations
45 to 51 (inclusive), .excluding those relating to
midwifery.”.

Regulation 63

Substitute a semi-colon for the fullstop at the end of
subparagraph (b) of paragraph (7) and insert the following
new subparagraph (c¢): : '

“{c) on the adoption of such child if benefits have
beer: granted in terms of regulation 61 (3).”.

Nutiige wenke~

I. Adresseer alle posstukke volledig,

duidelik en sonder misleidende
-+ kortings, :

2. Plaas u ele adres agterop die koevert of
omslag, _

3. Moenie muntstukke of ander harde
artikels in briewe insluit nie,

4. Gebruik posorders of poswissels wanneer
geld deur die pos gestuur word,

5. Verpak pakkette behoorlik. Gebruik
sterk houers en dik papier en bind dit
stewig vas. ,

6. Mack seker dat die posgeld ten velle
voorultbetaal is,

7. Plak die posseéls in die boonste regtere
hoek van die koevert of omslag,

8. Verseker u pakkette en registreer
waardevolle briewe, Dokumente wat
slegs teen hod koste vervang kan word,
moet verkieslik verseker word.

9. Pos vroegtydig en dikwels gedurende die
dag. Posstukke wat tot op die laaste
oomblik teruggehou word kan vers
traging veroorsaak. '

10. Verstrek u volledige posadres aan u
korrespondente asook u posbusnommer
waar van toepassing.

Useful Hints—

I. Address ail mail fully, clearly and without
misleading abbreviations,

2, Place your own address on the back of the
envelope or wrapper.

3. Do not enclose coins or other hard
objects In letters,

4. Send remittances by Postal Order or
Meoney Order,

. 8. Pack parcels properly, using strong con«
tainers and heavy paper, %Ie securely,

€. Prepay postage fully.

7. Place postage stamps in the upper right
hand corner of the envelope or wrapper.

8. Insure your parcels and register valuable

letters. Documents which can only

. be replaced at considerable cost should
preferably be insured.

9. Post early and often during the day.
Mail held until the Jast moment may
cause delay. :

10. Give your correspondents your correct
office address including your box
number where applicable. .

Koop

N asionale

Spaarseriifikate

Buy N-ational | Savings_ Certificates

3o



GOVERNMENT GA%E'ITE, 18 FEBRUARY' 1972

No.3384 - 35
- INHOUD CONTENTS
PROKLAMASIE rnocﬂnarmm
No. BLADSY No. PAGE

R. 25. Skema vir die reéimg van dm bemarkmg
van suiwelprodukie ... ...

GOEWERMNTSKENN{SGEWWGS

Arbeid, Deparfement van

GOEWERMENTSKENNISGEWING

R. 205. Klerasienywerheid, Kaap: Wymgmg van
Voorsorgfondsooreenkoms ..

Bantoe-onderwys, Departement van

GOEWERMENTSKENNISGEW INGS .

R. '190. Wysiging van die regﬁlastes batreffende

die aanstellings-, diens- en tugvoorwaardes
_van Blanke onderwysers verbonde aan
‘Staatsbantoeskoie ... ..

R. 191. Wysiging vain die reguias.les baireffende
die aanstellings-, diens- en tugvoorwaardes
van Bantoe- onderwysers verbonde aan
Staatsbanioeskole ...

R. 192. Wysiging van .die regulasws betreffende
die diensvoorwaardes van onderwysers
verbonde aan Bantoégemeenskapskole ...

R. 193. Wysiging van die regulasies betreffende

die  diensvoorwaardes van onderwysers
verbonde aan Staatsondersteunde Bantoe-
skole R R S Rt

Deeane en Aksyns, 'Departemensf van
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS '

R. 198: Doeane- .en Aksynswet, 1964:

- van Bylae 1 (No. 1/1/100) ... ... ... ...
R. 199. Doecane- en Aksynswet, 1964 : Wysiging
van Bylae 1 (No. 1/1/101) ... ... .. ...
R. 2006. Doeane- -en Aksyns“fet 1064 ¢ Wysiging
= van Bylac 1 (Mo. 1/1/104) ... ... ... ..
R. 201, Doeane- en Aksynswet, 1964 : Wysiging
van Bylae 3 (No. 3;’230}
R. 202. Doeane- en Alksynswet, 1964+ Wysiging
van Bylde 4 (No. 4/92) ... .. R —
R. 203. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysighg

van Bylae 4 (WNo. 4/93) ... ...
R Wymgmg

. 204, Doeane- =n Aksynswet, 1964:
. van Bylae ‘4 - (No. 4!94)

: Gesondbeid, Diepaviement van
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

R. 187. Regulasies betreffende die koop, ver-
kryging, aanhou of gebruik van moontlik
nadelige medisyne deur vroedvroue ...

R. 188. Reéls betreffende die registrasie van
e‘ektroénkefalograflese tegnici ... ...

R. 189. Retls betreffende die voorwaardes waa:rop
geregisireerde elektroéﬁkefalograﬁese
tegnici hulle beroep mag uitoefen .

R. 208. Reéls betreffende die reglstrasm ‘van
bloedoortappingstegnici ... .

R. 209. Regls betreffende die voorwaardes waarop i

geéregistreerde bloedoortappmgstegmcl
hulle beroep mag uitoefen ... ...

ava aa

Pos-en-teiegraafwese, Departement van
GOEWERMENTSKENMISGEWINGS
R. 211, Wysiging van die Telegraafregulasies ...

R. 212, Wysiging van die Telegmafregulasxes vir
Suidwes-Afrika ... ...

Spoorweé en Hawens, Depariement vaa
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS,

R. 226. Personeeiregulasles Wy31g1ngsl
R. 227. Siekefondsregulasies:
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K. 25. Scheme for regulaimg the marketmg of
dairy products ... ... ..

GOVERNMENT MOTICES

Bania Education, Department of
GOVERNMENT NOTICES

R. 190. Amendmeni of the regulations regarding
the conditions of appoiniment, service
and discipline of White teachers attached
to Government Bantu schools ... ..

R. 191. Amendment of the regulations regardmg
the conditions of appointment, service and
discipline of Bantu teachers attached to
Government Bantu schools ... ...

R. 19Z. Amendment of the regulatlons ooncernmg
the conditions of service of teachers
attached to Bantu community schools ...

R. 193, Amendment of the regulations concerning
the coditions of service of teachers
attached to State-aided Bantu schools ...

Customs and Exci';s‘, Department of
GOVERNMENT MNOTICES

R. 198. Customs and Excise Act 1964: Amend-
~ ment of Schedule 1 (No. 1/1/100) .
R. 199, Customs and Excise Act, 1964: ‘Ammend-
ment of Schedule 1 (No. 1/1/101} .
B. 200. Customs and Excise Act, 1964: Amend-
~ ment of Schedule 1 (No. 1/1/104) ... ...
RB. 201. Custems and Excise Act, 1964: Amen.l-
ment of Schedule 3 (No. 3/280) ... ...
R. 202. Customs and Excise Act, 1964: Amemﬁ
ment of Schedule 4 (No. 4/92) .
R. 203. Customs and Excise Act, 1964: "Amend-
ment of Schedule 4 (No. 4/93) ... ... ...
R. 204, Customs and Excise Act, 1964: Amend-
ment of Schedule 4 (No. 4/94) ... ... ...

Health, Department of

GOVERNMENT NOTICES.

R. 187. Regulations regarding the purchase, acqui-
sition, keeping or use of potentially harm-
ful drugs by midwives ...

R. 188. Rules refardmg the reg:strauon of electro-
encephalographic technicians . .

R. 189. Rules regarding the conditions um:ler
which registered eleciro-encephalographic
technicians may carry on their calling

R. 208. Rules regarding the registration of blood
transfusing technicians ... ..

R. 209, Rules regarding the condmons under
which  registered blood transfusion
technicians may carry on their calling

Labour, Depariment of

GOVERNMENT NOTICE

R. 205. Clothing Industry, Cape: Amendment of
Provident Fund Agreement ... ... ..

Posts and Telegraphs, Depariment of

GOVERNMENT NOTICES

R. 211. Amendment to Telegraph Regulations ...

R. 212. Amendment to Telegraph Regulauona for
South-West Africa ... ...

Railways and Harbours, Depariment of

GOVERNMENT NOTICES

R. 226. Staff. Regulatlons. Schedule of Amend—

R 227 Slckfund Regulatwns Schedule of Amend-

ment . v aee ses wes
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